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Apocalipsis
Pʉhrʉguere I ʉmʉ dohpa waborore marire

masicʉ̃ iimi Jesucristo, arĩ gojañumi Ñu
1 Ipũ mera Jesucristo ĩgʉ yarãre masicʉ̃ iirare

were gojabeogʉ iiaa. Mari Pagʉ Goãmʉpʉ irire
weredoregʉ apipʉ Jesucristore. Ĩgʉ yarãre ĩgʉ
pohro majarãre masicʉ̃ iidoregʉ apipʉ. Eropigʉ
pʉhrʉ waburire marire masicʉ̃ iidoregʉ apipʉ
Jesucristore. Eropigʉ Jesucristo marire eropa
masicʉ̃ iibu ĩgʉ anyure obeodigʉ árĩmi yʉre
Ñure irire weredoregʉ.

2 Eropigʉ yʉhʉ Ñu baja ĩamʉhtabʉ Goãmʉ
ĩgʉ dohpa iiburire. Goãmʉ ĩgʉ wereniguiri
sãre peeabʉ. Eropigʉ árĩpehreri yʉ ĩarare yʉ
peerare were gojabeogʉ iiaa. Jesucristo ĩgʉ basi
ta diaye arĩrare were gojabeogʉ iiaa.

3 Ipũ mera pʉhrʉgue dohpa waburire were
gojagʉ iiaa. Merogã dʉhyaro iiaa iri árĩpehrero
eropa waboro. Eropirã árĩpehrerã ipũre
buherã, yʉ wererire õaro yʉhrirã õaro mucu-
birirã árĩrãcoma.

Siete iglesia majarãre Jesu yarã gamenererãre
gojabeopʉ Ñu

4 Yʉhʉ Ñu mʉare siete cururi majarãre Jesu
yarãre Asia yeba majarãre gojabeoa. Goãmʉ
ĩgʉ mahiri mera mʉare õadorea. Eropirã ĩgʉ
itamuri mera õaro árĩque mʉa. Ĩgʉ negohra-
guere eropa árĩniguidigʉ árĩñumi. Dohpague
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sãre eropa ta árĩniguimi. Pʉhrʉgue sãre eropa
ta árĩniguigʉcumi. Goãmʉ ĩgʉ opʉ doaro core
Espíritu Santo ãhrimi. Siete suburi maja turari
árĩpehreri opagʉ ãhrimi. Ĩgʉ mera sãre yʉ
mʉare õadorea daja.

5 Cristo ĩgʉ mahiri mera mʉare õadorea
daja. Ĩgʉ Cristo Goãmʉ yare gʉyaro mariro
weregʉ ãhrimi. Eropigʉ ĩgʉ sĩridigʉ ĩgʉ
masa mʉriadigʉ ne dipaturi sĩrisome ĩgʉ. Ĩgʉ
yarã waborore masa mʉriamʉhtadigʉ ãhrimi.
Eropigʉ i yeba majarã árĩpehrerã oparã tauro
opʉ ãhrimi ĩgʉ. Marire mahigʉ ĩgʉ di cóãra
mera mari ñeri iirare cóãdi árĩmi ĩgʉ.

6 Eropa cóãgʉ marire oparã wamorãre wacʉ̃
iidigʉ árĩmi ĩgʉ. Eropigʉ marire pahia masare
Goãmʉre serẽbasarã wamorã sãre wacʉ̃ iidigʉ
árĩmi. Eropigʉ Goãmʉ mari Pagʉ yare iimorãre
wacʉ̃ iidigʉ árĩmi ĩgʉ eropa sĩrigʉ. Ĩgʉ
eropa iidigʉre õaro werenigui umupeoro gah-
mea árĩpehrerinʉri. Árĩpehrerã tauro opʉ
eropa árĩniguimi ĩgʉ. Eropa ta árĩporo.

7 Õaro pee masi coreque mʉa. Imica cururi
weca dijarigʉcumi Cristo. Ĩgʉ eropa aricʉ̃
ĩarãcoma árĩpehrerã. Ĩgʉre crusague pabia
wejẽnirã mʉra sã ĩarãcoma. Eropirã ĩgʉ aricʉ̃
ĩarã i yeba majarã árĩpehreri cururi majarã
orerãcoma güirã. Eropa ta árĩporo.

8 Õpa arĩmi mari Opʉ Goãmʉ: “Yʉhʉ
árĩpehrerire ĩhacũnugudigʉ ãhraa. Eropigʉ
árĩpehrerire pehrecʉ̃ iibu ãhraa, arĩmi. Iri-
bojegue sãre eropa árĩniguimʉribʉ. Dohpague
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sãre eropa ãhraa. Pʉhrʉgue sãre árĩgʉra,”
arĩmi Goãmʉ.

Jesucristore gosesirigʉre yʉ ĩhabʉ, arĩ werepʉ
Ñu

9 Yʉhʉ Ñu mʉa acaweregʉ Jesu yagʉ ãhraa.
Eropigʉ mʉa iro dopa ta yʉ sã Jesu ya árĩburire
yʉ iira dipuwaja ñero taribʉ. Eropigʉ mʉa
iro dopa ta yʉre erã ñero iiquerecʉ̃ ĩgʉ ita-
muri mera Jesure cóãbiribʉ. Mari yujuro mera
ĩgʉ Opʉ árĩro majarã árĩmorã ãhraa. Yaha
yeba majarã erã cóãdigʉ árĩgʉ Patmo waĩcʉri
nʉgʉrogue ãhraa. Goãmʉ yare Jesucristo ĩgʉ
werera sãre gajirãre yʉ wereri dipuwaja õgue
erã cóãbeodigʉ ãhraa.

10 Ohõ yujunʉ soorinʉ árĩcʉ̃ Espíritu Santo
yʉre quẽrogue ĩhmuami. Ĩgʉ eropa ĩhmucʉ̃
yʉ pʉrʉpʉpʉ bʉrigã wereniguiri bʉsʉro dopa
carabʉ. Corneta turaro bʉsʉro dopa eropa ta
bʉsʉro carabʉ ĩgʉ wereniguicʉ̃.

11 Õpa arĩgʉ carami yʉ peecʉ̃:
—Yʉhʉ árĩpehrerire ĩhacũnugudigʉ ãhraa.

Eropigʉ yʉhʉ árĩpehrerire pehrecʉ̃ iibu ãhraa.
Dohpague mʉ ĩaburire gojaripũgue goja aĩque.
Mʉ eropa goja aĩra pʉhrʉ siete cururi ma-
jarãre Goãmʉ yarãre obeoque iripũre. Erã
siete cururi majarã Asia yeba árĩri macari ma-
jarã ãhrima. Eropigʉ Efeso majarãre, Esmirna
majarãre, Pérgamo majarãre, Tiatira majarãre,
Sardis majarãre, Filadelfia majarãre, Laodicea
majarãremʉ ĩaburire gojabeoque, arĩgʉ carami
yʉre.
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12 Ĩgʉ eroparĩcʉ̃ peegʉ majinʉgajabʉ yʉre
wereniguigʉre ĩabu. Eropa majinʉgajagʉ siete
sihãgori yucʉre erã duhpeora yucʉre oro mera
erã iira yucʉre ĩhabʉ.

13 Iri yucʉ watope masʉ iro dopa bejagʉre
ĩhabʉ yʉhʉ. Ĩgʉ yoari suhriro sañagʉ ãhrami.
Ĩgʉ guburigue dijimerejabʉ ĩgʉ suhriro. Eropigʉ
oro mera erã iira gasiro mera ĩgʉ coretihbire
tʉãdiudigʉ ãhrami.

14 Eropiro ĩgʉ poari yaji poari iro dopa
boreabʉ. Ĩgʉ cuiri peame porã iro dopa goseabʉ.

15 Ĩgʉ guburi bronce waĩcʉri come timura
come iro dopa gosesiriabʉ. Eropiro ĩgʉ
wereniguiri baja ʉtã dipabu iro dopa bʉsʉro
carabʉ.

16 Ĩgʉ mojoto diaye maja mojotopʉ siete necã
opámi. Eropiro ĩgʉ disirore ñoserimiji pepʉri
usirimiji cuñuami. Eropiro abe ʉmʉmajagʉ ĩgʉ
cuimijuro dopa ĩgʉ diapo turaro gosesiriami.

17 Eropigʉ ĩgʉre ĩagʉ ʉca waha ĩgʉ guburi
pohro mehmerejabʉ sĩrigʉ iro dopa. Yʉ eropa
mehmerejacʉ̃ ĩagʉ ĩgʉ, ĩgʉmojoto diayepʉmera
yʉre duhpeo õpa arãmi:
—Ʉcabita. Yʉ árĩpehrerire ĩhacũnugudigʉ

ãhraa. Eropigʉ árĩpehrerire pehrecʉ̃ iibu
ãhraa.

18 Ojocariniguigʉ ãhraa yʉhʉ. Sĩridigʉ
árĩribʉ. Dohpaguere ĩaque. Árĩpehrerinʉri
eropa ojocariniguicãa yʉhʉ. Sĩridi dipaturi
masagʉ dipaturi masare sĩribiricʉ̃ iimasia yʉhʉ.
Eropigʉ masare peamegue wabiricʉ̃ iigʉ ãhraa
yʉhʉ.
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19 Eropigʉ dohpague mʉ ĩarare gojaque.
Pʉhrʉgue eropa waboro sãre ĩagʉ gojaque.

20 Oã siete necãre yʉ mojoto diayepʉ oparãre
weregʉra mʉre. Eropigʉ siete sihãgori yucʉre
erã duhpeora yucʉ oro yucʉ sãre weregʉra.
Yʉ õpa arĩ wererire iribojegue majarãre ne
werebirimʉribʉ. Õpa ãhraa iri: Siete necã
siete cururi majarã yaharã oparã árĩrã iro dopa
ãhrima. Eropiro siete sihãgori yucʉre erã
duhpeora yucʉ siete cururi majarã yaharã iro
dopa ãhrima, arãmi yʉre Jesucristo.

2
Efeso majarãre Jesu yarãre go-

janʉgadoreñumi Ñure
1 Eropa arĩtuhaja õpa arĩnemoami yʉre go-

jadoregʉ:
—Efeso majarã yaharãre, erã opʉ sãre õpa

yʉ arĩrire arĩ gojabeoque mʉhʉ. Yʉhʉ mojoto
diayepʉ siete necãre opagʉ ãhraa. Eropigʉ
siete sihãgori yucʉ watope curigʉ ãhraa. Eropa
curigʉ árĩgʉ mʉare õpa arĩ werea:

2 Árĩpehreri mʉa iirare masipehoa. Yaha
árĩburire turaro mohmeabʉ mʉa. Yʉre mʉa
umupeo duhubirabʉ. Ñerire iirãre mʉa
ĩadiabirabʉ. Eropirã “Jesu buhedoregʉ ĩgʉ ap-
inirã ãhraa,” arĩmaacãnirãre queoro erã buhe-
biricʉ̃ ĩarã, gʉyarã erã árĩcʉ̃ masiabʉ mʉa.

3 Yahare mʉa iira dipuwaja mʉa ñero tari-
quererã erã gʉyarãre tarinʉgabʉ mʉa. Eropirã
yʉre ne duhubirabʉ mʉa. “Irire gariborea waca
pare,” arĩbirabʉ mʉa.
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4 Eropa mʉa õarã árĩquererã ta yujuñere
õaro iibeaa mʉa. I ãhraa iri: Yʉre õaro mʉa
mahimʉhtadiro dopa dohpaguere iibeaa mʉa.

5 Yʉre mʉa umupeomʉhtarare guñaque
mʉraro ta daja. Dohpaguere mʉa yʉre
umupeobiriqueyarire guñaque. Eropirã
mʉa irire mʉa ñeri iirare bʉjawereque.
Irire duhuque. Eropa duhurã yahare mʉa
iimʉhtadiro dopa ta iique daja. Mʉa ñeri iirare
mʉa duhubiricʉ̃ ĩagʉ, yujugʉ mʉa yagʉre
sihãgodigʉre aĩ cóãgʉra. Eropa iigʉ mʉa
yuju curu majarãre cóãgʉra. Mʉa ñeri iirare
duhubiricʉ̃ mʉa yaha curu majarã árĩnirãre
duhupehrecʉ̃ iigʉra.

6 Yʉre umupeobiriqueyarã árĩquererã ta ire
õaro iiabʉ mʉa: Nicolaita yare buherãre ñerãre
ĩadiabeaa mʉa. Yʉ sã erãre ĩadiabeaa.

7 Gamiricʉrã ãhraa mʉa. Eropirã peeque.
Mʉare yaha curu majarãre Espíritu Santo ĩgʉ
wererare peeque mʉa sã. Õpa arĩmi ĩgʉ:
“Árĩpehrerã Jesure umupeo duhubirãre Goãmʉ
ya pohe majagʉ dʉcare paraíso majagʉ dʉcare
badoregʉra. Irigʉ dʉca ojocaririre odigʉ ãhraa,”
arĩmi Espíritu Santo, arĩ were gojabeoque Efeso
majarã yaharãre erã opʉ sãre, arãmi yʉre
Jesucristo.

Esmirna majarãre Jesu yarãre go-
jabeodoreñumi Ñure

8 —Esmirna majarã yaharãre erã opʉ sãre
õpa yʉ arĩrire gojabeoque mʉhʉ, arãmi yʉre
Jesucristo. Yʉhʉ árĩpehrerire ĩhacũnugudigʉ
ãhraa. Eropigʉ árĩpehreri pehrecʉ̃ iibu ãhraa.
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Sĩria wabʉ. Dipaturi ojocaria daja. Eropigʉ õpa
arĩ werea mʉare:

9 Mʉa ñero tarirare masia. Mojomorocʉrã
mʉa árĩcʉ̃ sãre masia. Eropa mojomorocʉrã
árĩquererã ta ĩgʉ wereniguirire peerã Goãmʉ
yare õarire wʉaro opaa mʉa. Gajirãpʉ mʉare
ĩhaturirã mʉare erã ñero quere moarare ma-
sia. Erã “Gʉa judio masa Goãmʉ yarã ãhraa,”
arĩquererã gʉyarã iima. Erã Satanare umupeorã
ãhrima.

10 Dohpaguere mʉa ñero tariburire
güibiricãque. Peeque mʉa. Watĩ mʉare
Goãmʉre duhudoregʉ yujurãyeri mʉa mera
majarãre peresu iidoregʉcumi. Diez nʉri
gohra ñero tarirãca mʉa. Erã eropa ñero iicʉ̃
mʉare erã wejẽdiaquerecʉ̃ ta yʉre yaha sãre ne
cóãbiricãque. Mʉa yʉre eropa cóãbiricʉ̃ ĩagʉ
árĩpehrerinʉri mʉare õaro árĩcʉ̃ iigʉra.

11 Gamiricʉrã ãhraa mʉa. Eropirã peeque.
Mʉare yaha curu majarãre Espíritu Santo
ĩgʉ wererare peeque mʉa. Õpa arĩmi
ĩgʉ: “Árĩpehrerã Jesure umupeo duhubirã
peameguere wasome,” arĩmi Espíritu Santo, arĩ
gojabeoque Esmirna majarã yaharãre erã opʉ
sãre, arãmi Jesucristo yʉre.

Pérgamo majarãre Jesu yarãre
gojabeodoreñumi Ñure

12 —Pérgamo majarã yaharã erã opʉ sãre
õpa yʉ arĩrire gojabeoque mʉhʉ, arãmi yʉre
Jesucristo. Yʉhʉ ñoserimijire pepʉri usirimijire
opagʉ ãhraa. Mʉare õpa arĩ weregʉra:
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13 Mʉa árĩrore masia. Erogue mʉa ya maca
majarã opʉ Satana ãhrimi. Erã Satanare umu-
peoquerecʉ̃ mʉapʉ yʉre umupeoa. Erã mʉa
mera majagʉ mʉrʉre Antipa mʉrʉre yahare
õaro weredigʉ mʉrʉre wejẽma. Ĩgʉre erã
wejẽcʉ̃ ĩaquererã ta yʉre ne umupeo duhu-
birabʉ mʉa.

14 Mʉa eropa umupeo duhubiriquererã
merogã yʉre tarinʉgabʉ mʉa. Yujurãyeri mʉa
mera majarã Balaam ya buherire gahmema.
Iribojegue majagʉ ĩgʉ Balaam waĩcʉgʉ õpa
arĩmʉriñumi Israe masare ĩhaturirã erã
opʉre: “Israe masare tarinʉgadiagʉ õpa
iique. Goãmarã wéanirãre mʉa orare barire
badoreque erãre. Eropigʉ nome mera ñero iicʉ̃
iique erãre,” arĩ weremʉriñumi Balaam gajirã
opʉre Balaco waĩcʉgʉre. Iribojegue ĩgʉ eropa
ñero iidorediro dopa ta dohpague sãre ñero iicʉ̃
iima yujurãyeri mʉa mera majarãre.

15 Eropirã erã iro dopa ta gajirã mʉa mera
majarã Nicolaita buherire gahmema. Iri buheri
sãre ĩadiabeaa yʉhʉ.

16 Eropirã mʉa iri ñeri iirire duhuque mʉa.
Mʉa eropa duhubiricʉ̃ ĩagʉ yojaro mera mʉa
pohrogue wagʉ, eropa ñero iirã mera game-
queãgʉca. Yʉhʉ disirogue cuñurimiji ñoserimiji
mera gamequeãgʉca erã mera.

17 Gamiricʉrã ãhraa mʉa. Eropirã mʉa ya
curu majarãre yaharãre Espíritu Santo ĩgʉ wer-
erare peeque mʉa. Õpa arĩmi ĩgʉ: “Árĩpehrerã
Jesure umupeo duhubirãremana waĩcʉri barire
ʉmaro maja barire ogʉra. Ʉtã boreriyeri sãre
ogʉra erãre. Iri ʉtãyeri mama waĩre yʉ gojat-
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urayeri árĩroca. Gajirã iri waĩre ne masisome.
Iri ʉtãyerire aĩrã dihta iri waĩre masirãcoma,”
arĩmi Espíritu Santo, arĩ gojabeoque Pérgamo
majarãre erã opʉ sãre, arãmi yʉre Jesucristo.

Tiatira majarã sãre Jesu yarãre
gojabeodoreñumi Ñure

18 —Tiatira majarã yaharã erã opʉ sãre õpa
yʉ arĩrire gojabeoque mʉhʉ, arãmi daja yʉre
Jesucristo. Yʉhʉ Goãmʉ magʉ yʉ cuiri peame
porã iro dopa gosesirigʉ ãhraa. Eropiro yʉ
guburi bronce waĩcʉri come erã timura iro dopa
gosesiria. Mʉare õpa arĩ werea:

19 Mʉa iirare masia yʉhʉ. Goãmʉre masa
sãre mʉa umupeorare, yʉre mʉa cóãbirirare,
gajirãre mʉa itamurare, ñero tariquererã mʉa
yʉre duhubirirare masia. Negohraguere mʉa
iidiro tauro dohpaguepʉre õaro iinemorã iiaa
mʉa. Iri sãre masia yʉhʉ.

20 Mʉa eropa õaro iirã árĩquererã ta õpa
yʉre tarinʉgabʉ mʉa: Jezabe waĩcʉgo “Goãmʉ
yare werego ãhraa,” arĩ gʉyago mʉa watope ta
ãhrimo. Mʉare igo ñero buhecʉ̃ peerã igore
turibirabʉ mʉa. Eropa gʉya buhego yaharãre
yʉ pohro majarãre nome mera ñero iicʉ̃ iimo.
Eropigo goãmarã wéanirãre erã orare barire
badoremo igo yaharãre.

21 Igo ñerire igo bʉjawereborore coreniribʉ.
Yʉ eropa corequerecʉ̃ igo ñero iirire duhudia-
biramo.

22 Eropirã yʉre peeque mʉa. Igore dorecʉcʉ̃
iigʉra. Igo mera ñero iinirã sãre dorecʉcʉ̃
iigʉra. Eropirã erã bʉrigã ñero tarirãcoma.
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Eropa ta iigʉca erãre igo mera erã ñero iirare
erã bʉjawerebiricʉ̃, irire erã duhubiricʉ.̃

23 Eropigʉ igo porãre wejẽgʉra. Yʉ eropa
iicʉ̃ ĩarã árĩpehrerã yaharã yʉ õaro masirire
masirãcoma. Masa erã pepiri sãre erã ʉaribejari
sãre masia. Yʉ eropa masicʉ̃ masirãcoma erã
igore yʉ eropa dipuwaja moacʉ̃. Árĩpehrerã
mʉa ñerire iira dipuwaja, dipuwaja moagʉra
mʉare. Eropigʉ mʉa õarire iira wajapʉre õaro
iigʉra mʉare.

24Mʉa Tiatira majarã gajirã mʉa mera majarã
igo ya buherire gamebirabʉ. Mʉapʉ Satana ya
buherire “Wʉaro ĩgʉ masiri ãhraa,” erã arĩrare
gamebirabʉ mʉa. Eropigʉ mʉapʉre gajino mʉa
iiburire dorenemosome yʉhʉ.

25 Dorenemobiriqueregʉ iñe dihtare dorea
mʉare: Mʉa pohrogue yʉ dujariboro core
yʉ buherire mʉa masirare ne merogã mera
cãdijibiricãque.

26-27 Árĩpehrerã ñerire tarinʉganirãre, yʉ
gamerire eropa iiniguirãre oparã árĩmorãre
acugʉra. Yʉ Pagʉ ĩgʉ yʉre opʉ acudiro dopa
ta mʉare oparã acugʉra yʉ sã. Árĩpehreri
yeba majarã tauro árĩrã oparã árĩmorã acugʉra
mʉare. Eropa oparã ñajarã, mʉa doca árĩrãre
árĩpehreri yeba majarãre turaro dorerãca.
Eropa turaro dorerã mʉare tarinʉganirã mata
pehrea wacʉ̃ iirãca mʉa erãre.

28 Eropigʉ mʉare yahare ne duhubirinirãre
boyomʉriridirure ogʉra. Eropigʉ mʉa mera
árĩgʉca yʉhʉ.

29 Gamiricʉrã ãhraa mʉa. Eropirã mʉa
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ya curu majarãre yaharãre Espíritu Santo ĩgʉ
wererare peeque mʉa, arĩ gojabeoque Tiatira
majarãre, arãmi yʉre Jesucristo.

3
Sardis majarãre Jesu yarãre gojabeodoreñumi

Ñure Jesucristo
1—Sardis majarã yaharãre erã oparã sãre õpa

yʉ arĩrire gojabeoque mʉhʉ, arãmi daja yʉre
Jesucristo. Yʉhʉ ĩgʉ Espíritu Santo siete suburi
maja turarire opaa. Eropigʉ siete necãre opaa.
Mʉare õpa arĩ werea: Mʉa iirare masia. Õpa
arĩ pepirima mʉare gajirã: “Erã Goãmʉ yare
õaro iipehorã ãhrima,” arĩ pepirima mʉare. Erã
eropa arĩ pepiquerecʉ,̃ Goãmʉ yare õaro iibeaa
mʉapʉ.

2 Eropirã mʉa iirare õaro guñaque mʉa.
Goãmʉ yare mʉa masirare õaro guñaque daja
cãdijiro mariro. Goãmʉ ĩgʉ ĩacʉ̃ õaro iipeho-
birabʉ mʉa.

3Eropirã yahare mʉa peemʉhtarare mʉraro ta
õaro guñaque mʉa daja. Eropa guñarã yahare
iique mʉa daja. Mʉa ñeri iirare duhuque. Yʉ
arĩro dopa mʉa iibiricʉ̃ guñaña mariro mʉare
dipuwaja moagʉra. Yajari masʉ ĩgʉ guñaña
mariro ĩgʉ yajagʉ ñajaro dopa ta mʉare guñaña
mariro dipuwaja moagʉ arigʉca.

4 Yujurãyeri mʉa mera majarã Sardis majarã
ñero erã iirire ĩhacũbeama. Eropa õarã árĩrã,
boreri suhriro sañarã yʉ mera curirãcoma.

5 Árĩpehrerã yahare duhubirã eropa ta boreri
suhri sañarã árĩniguirãcoma. Eropirã yʉ mera
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eropa árĩniguimorã erã waĩre yʉ gojaturipũgue
erã sã erã waĩre gojatunirã árĩrãcoma. Erã erã
waĩre yʉ gojaturare coesome yʉhʉ. Yʉ Pagʉ
ĩgʉ ĩhabeorogue, anyua sã erã ĩhabeorogue,
“Yaharã ãhrima,” arĩ weregʉca erãre.

6 Gamiricʉrã ãhraa mʉa. Eropirã mʉa ya
cururi majarãre yaharãre Espíritu Santo ĩgʉ
wererare peeque mʉa, arĩ gojabeoque Sardis
majarãre yaharãre erã opʉ sãre, arãmi yʉre
Jesucristo.

Filadelfia majarãre Jesu yarãre go-
jabeodoreñumi Ñure

7 —Filadelfia majarã yaharã erã opʉ sãre õpa
yʉ arĩrire arĩ gojabeoque mʉhʉ, arãmi daja yʉre
Jesucristo. Yʉhʉ ñeri marigʉ ãhraa. Diaye maja
weregʉ ãhraa. Davi mʉrʉ iribojegue majagʉ
opʉ masare ĩgʉ dorediro dopa ta turari mera
doregʉra yʉ sã. Iri turari mera iidorecʉ̃ ne gajirã
irire cãhmotamasibeama. Yʉ iidorebiricʉ̃ ne
gajirã irire iimasibeama.

8 Árĩpehreri mʉa iirire masia yʉhʉ.
Guñaturabiriñarirã árĩquererã ta yaha buherire
õaro peeabʉ mʉa. Yʉre waĩpeo duhubirabʉ
mʉa erã mʉare ñero iidiaquerecʉ̃ ta. Eropigʉ
yahare iimorã apiabʉ mʉare. Eropirã yʉ
dorerire mʉa iicʉ̃ gajirã cãhmotamasibeama
mʉare.

9 Gajirã mʉa pohro árĩrã “Gʉa judio masa
Goãmʉ yarã ãhraa,” arĩquererã ta gʉyarã
ãhrima. Goãmʉ yarã árĩbeama. Satanare
umupeorã ãhrima. Eropigʉ erãpʉre mʉa core
mereja mʉare erã umupeocʉ̃ iigʉra erãre. Yʉ
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eropiicʉ̃ ĩarã yʉ mʉare mahirire masirãcoma
erã.

10 Mʉare yahare yʉ duhudorebiricʉ̃ peerã
õaro yʉhriabʉ mʉa yʉre. Mʉa eropa iicʉ̃ ĩagʉ
i yeba majarã árĩpehrerã erã ñero tariburisubu
árĩcʉ̃ mʉare ĩhadibugʉra. Irisubu árĩpehrerã
erã ñero tariburisubu árĩroca.

11 Merogã dʉhyaa i yebague yʉ dujariboro.
Yahare mʉa masirare cãdijibiricãque. Eropirã
yʉre eropa yʉhriniguicãque mʉa wajataborore
dedeori arĩrã.

12 Eropigʉ yahare duhubirãre yʉ Pagʉ ya wihi
majarã apigʉra erãre. Ĩgʉ ya wihi maja borari
iro dopa árĩcʉ̃ apigʉra erãre. Eropirã Goãmʉ
mera majarã eropa árĩniguirãcoma. Eropirã
Goãmʉ yʉ Pagʉ yarã waĩcʉrã, ĩgʉ ya maca ma-
jarã waĩcʉrã sã árĩrãcoma. Ĩgʉ ya maca mama
maca Jerusalén árĩroca. Iri maca ʉmarogue
Goãmʉ pohrogue dijariri maca árĩroca. Yʉ
waĩ sãre mama waĩ opagʉca. Iri waĩ sãre
waĩcʉrãcoma yaharã.

13 Gamiricʉrã ãhraa mʉa. Eropirã mʉa ya
cururi majarãre, yaharãre Espíritu Santo ĩgʉ
wererare peeque mʉa, arĩ gojabeoque Filadelfia
majarãre yaharãre erã opʉ sãre, arãmi yʉre
Jesucristo.

Laodicea majarãre Jesu yarãre go-
jabeodoreñumi Ñure Jesucristo

14 —Laodicea majarãre yaharã erã opʉ sãre
õpa yʉ arĩrire gojabeoque mʉhʉ, arãmi daja
yʉre Jesucristo. Yʉ arĩro dopa ta iigʉ ãhraa
yʉhʉ. Eropigʉ gʉyaro mariro yʉ ĩarare eropa
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wereniguigʉ ãhraa. Árĩpehreriremari Pagʉ ĩgʉ
ĩhacũnugurare iibasagʉ ãhraa yʉhʉ.

15 Árĩpehreri mʉa iirare masia yʉhʉ. Mʉa
“Jesu yarã ãhraa gʉa,” arĩquererã yʉre merogã
umupeoa. Yʉre mʉa merogã umupeorã mʉa
árĩcʉ̃ yʉhʉ gamebeaa mʉare. Mʉa “Jesure
umupeobeaa gʉa,” arĩbeaa mʉa. “Jesure umu-
peorã ãhraa gʉa,” arĩquererã ta yʉre õaro
umupeobeaa. Mʉa yʉre umupeodiaro dopa ta
yʉre wʉaro umupeocʉ̃ õaboaya.

16 Mʉa eropa yʉre õaro umupeobiricʉ̃ ĩagʉ
mʉare gamebirigohracãgʉra.

17 Eropirã õpa arĩ pepiraa mʉa: “Árĩpehrerire
opaa. Ne gajino dʉhyabeaa gʉare,” arĩ pepi-
raa mʉa. Eropa arĩquererã mojomorocʉrã
iro dopa ta ãhraa mʉa yʉ ĩacʉ̃. Dʉhyataria
mʉare. Eropirã ne moonijarã, suhri marirã,
cuiri ĩhajabirã iro dopa ãhraa mʉa yʉ ĩacʉ̃.
Mʉare dʉhyarire masibeaa mʉa.

18 Mʉa eropa masibirã árĩcʉ̃ ĩagʉ õpa arĩ
weregʉra mʉare: Mʉare dʉhyarire masique.
Eropirã yʉre serẽque. Oro gohrare mʉa
asũro dopa ta õarire yʉ oparire yʉpʉre aĩque
mʉa. Mʉare yʉre õaro umupeocʉ̃ iigʉra.
Eropirã diaye ta Goãmʉ ya mera wʉaro oparãca
mʉa. Eropirã yʉ sĩrira mera mʉa ñero iirare
cóãnirã árĩque mʉa. Eropirã suhri sañarã erã
gʉhyasĩribiro dopa ta mʉa ñeri iirare cóãnirã
õarire iimorã árĩrã gʉhyasĩrisomemʉa. Eropirã
mʉa cuiri ococʉra pʉhrʉ õaro mʉare deyoro
dopa ta Goãmʉ yare õaro peeque mʉa õaro
masiboro dopa.
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19 Árĩpehrerã yʉ mahirãre erã ñero iirare
werea. Eropigʉ yʉ mahirãre dipuwaja moaa
gajisubu erãre itamubu. Eropirã yʉpʉre tu-
raro gameque. Eropirã mʉa ñerire bʉjawere
duhuque.

20 Peeque yʉre. Mʉa wirire bihara wirire
yʉ ejanʉgaja ñajadiabodiro dopa ta mʉa mera
árĩdiagʉ coregʉ iiaa. Yʉ eropa árĩdiacʉ̃
peerã yʉre mʉa mera árĩdoreque. Yaharã
árĩque. Mʉa eropa árĩdorecʉ̃ mʉa mera
árĩgʉra. Eropigʉ mari sihu baro dopa ta mʉa
mera õaro árĩgʉra. Eropirã yʉ mera õaro
árĩrãca mʉa.

21Ñerire yʉ tarinʉgara pʉhrʉ yʉ Pagʉ opʉ ĩgʉ
doaro pohro doaa yʉ sã dorebu. Eropa ta mʉa
sã ñerire mʉa tarinʉgara pʉhrʉ yʉ opʉ doaro
pohro doarãca doremorã. Mʉare yʉ pohro
doacʉ̃ iigʉra.

22 Gamiricʉrã ãhraa mʉa. Eropirã mʉa ya
cururi majarãre yaharãre Espíritu Santo ĩgʉ
wererare peeque mʉa, arĩ gojabeoque Laodicea
majarãre yaharã erã opʉ sãre, arãmi Jesucristo
yʉre.

4
Ʉmarogue Goãmʉre erã mereja umupeorare

ĩapʉ Ñu
1Yʉre ĩgʉ eropa arĩ werera pʉhrʉ ʉmʉsiguere

pãgũra disiporore ĩhabʉ. Dipaturi corneta tu-
raro bʉsʉro watope turaro wereniguiri bʉsʉro
carabʉ yʉ peecʉ.̃ Õpa arĩro carabʉ yʉre:



APOCALIPSIS 4:2 xvi APOCALIPSIS 4:6

—Õgue mʉririque. I yʉ wereburi pʉhrʉguere
waroca. Eropa waborore mʉre ĩhmugʉra. Yʉ
arĩdiro dopa ta eropa waroca, arĩro carabʉ
ʉmarogue.

2 Ĩgʉ eropa arĩ werecʉ̃ ta erogue mʉrijagʉ
Espíritu Santo ĩgʉ turari mera ĩagʉ iiabʉ.
Eropigʉ opʉ doarore ʉmarogue ĩhabʉ. Ero
yujugʉ doámi.

3 Eropigʉ õaro gosesirigʉ doámi. Jaspe
waĩcʉri ʉtãye gosesiriro dopa ta, cornalina
waĩcʉri ʉtãye gosesiriro dopa ta õaro gosesirigʉ
doámi ĩgʉ. Eropigʉ õaro gosesiriri bero esmer-
alda iro dopa gosesiriri bero pohecague doámi
ĩgʉ.

4 Eropigʉ ĩgʉ doaro tʉrore yuju bero ĩhabʉ
oparã doari berorire. Veinticuatro gohra
ãhrabʉ. Iri oparã doarire veinticuatro gohra
Jesu yarã oparã doáma. Boreri suhricʉrã
ãhrama. Eropirã oparã erã peyari berorire oro
berorire peyanirã ãhrama erã.

5 Doariñe yʉ ĩamʉhtarañegue miamaabʉ.
Eropiro gajiropa wereniguiri bʉsʉro carabʉ.
Bupu sã bʉsʉgʉ carami. Iri doaro core siete
sihãgori yucʉ ãhrabʉ. Iri siete sihãgori yucʉ
Espíritu Santo ĩgʉ siete suburi maja turari opari
iro dopa ãhrabʉ.

6 Eropiro ĩgʉ doaro core wʉariya ãhrabʉ.
Vidrio iro dopa árĩriya ãhrabʉ. Õaro deco
sʉririya ãhrabʉ.
Ĩgʉ doaro pohro wapicʉrã gajiropa bejarã

ãhrama. Ojocarirã ãhrama. Erã diaporire erã
pʉrʉpʉrire baja cuiricʉrã ãhrama.
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7 Yʉ ĩamʉhtadigʉ gajiropa bejagʉ yee diagʉ
iro dopa bejagʉ ãhrami. Ĩgʉ pʉhrʉ árĩgʉ wecʉ
iro dopa bejagʉ ãhrami. Erã pʉhrʉ árĩgʉ masʉ
diapo iro dopa diapocʉgʉ ãhrami. Erã ʉrerã
pʉhrʉ árĩgʉ gaa ĩgʉ quẽ dʉpʉre sẽegʉ iro dopa
ãhrami.

8 Erã wapicʉrã nʉcʉ seis quẽ dʉpʉricʉrã
ãhrama. Eropiro erã quẽ dʉpʉri pepʉrigue ta
baja cuiricʉri quẽ dʉpʉri ãhrabʉ. Eropirã ʉmʉri
nʉcʉ, ñamiri nʉcʉ eropa bayaniguirã iiama. Ne
baya duhubirama. Õpa arĩ bayáma:
Õagʉ, õagʉ, õagʉ Goãmʉ mari Opʉ tu-

ratariagʉ ãhrimi. Ĩgʉ iribojegue eropa
ta árĩniguicãpʉ. Dohpague sãre eropa
ta árĩniguimi. Pʉhrʉgue sãre eropa
árĩniguicãgʉcumi, arĩ bayaniguirã iiama.

9 Eropa bayarã erã wapicʉrã gajiropa be-
jarã ĩgʉ turarire bayarã iiama. Eropirã ĩgʉre
árĩpehrerinʉri árĩniguigʉre “Õhaa,” arĩrã umu-
peorã iiama.

10 Erã eropa baya umupeocʉ̃ ĩarã veinticuatro
Jesu yarã oparãpʉ opʉ doaro core mereja, ĩgʉre
umupeoama. Ĩgʉ árĩpehrerinʉri árĩniguigʉ
ãhrimi. Eropa umupeorã erã oparã erã peyari
berorire ĩgʉ doaro core mehpeoama. Eropa
mehpeorã õpa arãma erã:
11 Mʉhʉ Goãmʉ gʉa opʉ gohra ãhraa. Turagʉ

õagʉ ãhraa mʉhʉ. Mʉhʉ gʉa umupeogʉ
árĩgʉ ta iiaa. Mʉre eropa umupeoro gah-
mea gʉare. Árĩpehrerire ĩhacũnugudigʉ
ãhraa mʉhʉ. Mʉ gamediro dopa ta
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iri árĩpehrerire ĩhacũnuguyoro mʉhʉ,
arãma erã Goãmʉre ero doagʉre.

5
Gojarapũ tũrara tũrure cordero sãre werepʉ

Ñu
1 Pʉhrʉ ero doadigʉ ĩgʉ mojoto diayepʉ ĩgʉ

oparipũre gojarapũre ĩhabʉ. Iripũ pepʉri ĩgʉ
gojarapũ ĩgʉ tũrara tũru ãhrabʉ. Eropiro siete
suburi pihañarimera ĩgʉ pihañara tũru ãhrabʉ.

2 Eropigʉ turagʉ anyure ĩhabʉ. Ĩgʉ turaro
wereniguiri mera õpa arĩ wereami:
—I tũrure pihañarare õagʉ dihta

pãñamasimi. ¿Nihipʉ ãhriri iripũre pãbu?
arãmi ĩgʉ anyu.

3 Eropa arĩqueregʉ ta iri tũrure pãñabure bo-
cabirami. Eropa õagʉre bocabirami. Ʉmarogue
i yebague ojocarirã watope, sĩrinirã watope ne
iri tũrure pãñabu marami. Eropigʉ iri tũru
majare buhebu marami.

4Eropigʉ iripũre pãñabodigʉre erã bocabiricʉ̃
ĩagʉ turaro oreabʉ yʉpʉ.

5 Yʉ eropa orecʉ̃ ĩagʉ yujugʉ erã Jesu yarã
oparã mera majagʉ õpa arãmi yʉre:
—Orebiricãque. Iri tũrure ñearire yujugʉ

pãñamasimi. Ĩgʉ Juda ya curu majagʉ turagʉ
ãhrimi. Ĩgʉ opʉ Davi pãrami árĩturiagʉ ãhrimi.
Watĩre tarinʉgadigʉ ãhrimi ĩgʉ. Eropigʉ ĩgʉ
iri tũrure siete ñearire pãmasigʉ ãhrimi, arãmi
ĩgʉ yʉre.

6 Ĩgʉ eroparĩcʉ̃ peegʉ opʉ ĩgʉ doaro core
Cordero ĩgʉ niguicʉ̃ ĩhabʉ. Wapicʉrã gajiropa
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bejarã, Jesu yarã oparã sã erã watope nigu-
iami ĩgʉ Cordero. Ĩgʉ eropa niguiqueregʉ
ĩgʉ masa erã wejẽdigʉ mʉrʉ dopa dehyoami.
Siete cusaricʉgʉ, siete cuiricʉgʉ ãhrami. Iri
siete cuiri ĩgʉ Espíritu Santo ĩgʉ siete suburi
maja turari ãhrabʉ ĩgʉ árĩpehrero ĩhamasiburi.
Espíritu Santo árĩpehrero i yebaguere Goãmʉ
ĩgʉ obeodigʉ ãhrimi.

7 Eropigʉ Corderopʉ opʉ doaro pohrogue
ejagʉ, ero doagʉre ĩgʉre ĩgʉ diayepʉ opara
tũrure tʉãwea aĩami.

8 Ĩgʉ eropa tʉ̃awea aĩcʉ̃ ĩarã wapicʉrã
gajiropa bejarã, veinticuatro Jesu yarã oparã
sã Cordero core mereja ĩgʉre umupeoama.
Erã Jesu yarã oparã árĩpehrerã arpa waĩcʉri
bʉamʉtẽrire opáma. Oropari sãre opáma.
Iripari incienso ʉjʉtʉriripari dihta ãhrabʉ. Iri
incienso Goãmʉ yarã ĩgʉre erã serẽra ãhrabʉ.

9-10 Eropa ĩgʉre umupeorã õpa arĩ mama
bayarire bayáma erã Corderore:
Erã wejẽdigʉ mʉhʉ ãhraa. Eropigʉ mʉ

ya di mera masa ñeri iirare coeabʉ
mʉhʉ Goãmʉ yarã erã árĩboro dopa.
Eropigʉ masare árĩpehreri cururi
majarãre yujurãyerire, árĩpehrerã yare
wereniguirãre, árĩpehreri yeba majarãre
erã ñero iirare wajayebasabʉ. Eropa
iigʉ erãre oparã árĩmorã, pahia masare
Goãmʉre serẽbasarã árĩmorã sã árĩcʉ̃
iiabʉ. Eropigʉ i yeba majarã weca oparã
árĩmorã acubʉ mʉhʉ gʉare. Eropa iigʉ
árĩdigʉ iri tũrure aĩ pãñamasibu ãhraa
mʉhʉ, arĩ bayáma erã Corderore.
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11 Yʉ ĩagʉ daja bajarãre millones anyua
majarãre ĩhabʉ. Opʉ doarore, wapicʉrã
gajiropa bejarãre, veinticuatro Jesu yarã
oparãre anyuapʉ erãre gãhrisianʉgajáma. Erã
anyua majarã turaro mera erã bayacʉ̃ ĩhabʉ.

12 Õpa arĩ turaro bayapeoama erã:
Cordero, mʉhʉ erã wejẽdigʉ árĩgʉ árĩpehrerãre

doremasibu, árĩpehrerire opamasibu
ãhraa. Eropigʉ masipehogʉ, turatariagʉ
ãhraa mʉhʉ. Mʉ eropa árĩgʉ ãhraa
masa erã ñerire erã iira dipuwaja erã
wejẽdigʉ. Eropirã gʉa mʉre umupeorãca.
“Õatariagʉ ãhrimi,” arĩrãca mʉre. Mʉre
õaro wereniguirãca, arĩ bayáma anyua
majarã.

13 Eropigʉ gajirã erã bayacʉ̃ peeabʉ.
Árĩpehrerã i yeba majarã, ʉmaro majarã
sã, ojocarirã, sĩrinirã, wʉariya majarã sã,
árĩpehrerogue árĩrã õpa arĩ bayarã carama:
Goãmʉre ĩgʉ doarogue doagʉre, Cordero sãre

õaro wereniguirãca. Mʉare umupeorãca.
“Õatariarã ãhrima. Turatariarã ãhrima,”
arĩrã árĩpehrerinʉri eropa arĩniguicãrãca
mʉare, arĩ bayapeorã carama.

14 Eropirã erã wapicʉrã gajiropa bejarã erã
eropa arĩ bayacʉ̃ peerã “Eropa ta arĩ bayaporo,”
arãma. Eropirã Jesu yarã oparãpʉ mereja
Goãmʉre, Cordero sãre umupeoama.

6
Papera tũrure ĩgʉ aĩra tũrure pihañarare

pãmi Cordero, arĩ werepʉ Ñu
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1 Pʉhrʉ papera tũrure ĩgʉ aĩgãra tũrure
Cordero pihañamʉhtarañere pãmi. Ĩgʉ eropa
pãcʉ̃ ĩhabʉ. Ĩgʉ eropa pãra pʉhrʉ yujugʉ
gajiropa bejarã mera majagʉ “Ĩagʉ arique,”
arãmi. Eropa arĩgʉ bupu bʉsʉro dopa ta
wereniguiami.

2 Ĩgʉ eropa arĩra pʉhrʉ ĩhabʉ yʉhʉ. Boregʉ
cabayure ĩhabʉ. Ĩgʉ weca peyagʉ buiri berore
opámi. Ĩgʉre opʉ peyari berore ohami gajigʉpʉ.
Ĩgʉ eropa ora pʉhrʉ ĩgʉpʉ ĩgʉre ĩhaturirãre
tarinʉgagʉ wahámi.

3 Pʉhrʉ yujuñe pihañarañere pãtuhaja
Cordero gajiñe pihañarañere pãmi daja. Ĩgʉ
eropa pãra pʉhrʉ gajigʉ gajiropa bejarã mera
majagʉ “Ĩagʉ arique,” ĩgʉ arĩcʉ̃ peeabʉ daja.

4 Eropigʉ gajigʉ cabayure diagʉre ĩhabʉ daja.
Ĩgʉ weca peyagʉre turarire ohami gajigʉpʉ.
I yeba majarãre erã basi gamewejẽcʉ̃ iibure
apiami ĩgʉre. Eropirã árĩpehrero majarã
gamewejẽrãcoma i yebague. Eropigʉ wʉarimiji
ñoserimijire ohami ĩgʉre.

5 Pʉhrʉ peñere pãtuhaja Cordero gajiñere
pãmi daja. Eropigʉ gajigʉ gajiropa bejarã mera
majagʉ ĩgʉ sã “Ĩagʉ arique,” arĩcʉ̃ peeabʉ daja.
Ĩgʉ eropa arĩra pʉhrʉ cabayu ñigʉre ĩhabʉ. Ĩgʉ
weca peyagʉ nʉcʉri queoriñere opámi.

6 Ĩgʉre yʉ ĩara pʉhrʉ gajiropa bejarã watope
õpa bʉsʉro carabʉ:
—Trigo cebada sã pehrea waroca. Eropiro iri

waja pagari árĩroca. Eropirã yujunʉ mohmeri
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waja mera trigore yuju kilo ta asũrãcoma. Yu-
junʉ mohmeri waja mera cebada yerire ʉhre
kilo ta asũrãcoma. Bari moari ʉyʉpʉ, vino sã
baja árĩcãniroca, arĩro carabʉ.

7 Pʉhrʉ ʉhreñere pãtuhaja Cordero gajiñere
pãmi daja. Ĩgʉ eropa pãra pʉhrʉ gajigʉ
gajiropa bejarã mera majagʉ árĩtugʉ ĩgʉ sã
“Ĩagʉ arique,” ĩgʉ arĩcʉ̃ peeabʉ daja.

8 Ĩgʉ eroparĩcʉ̃ peegʉ borewijigʉ cabayure
ĩhabʉ. Ĩgʉ weca peyagʉ sĩririñe waĩcʉami.
Eropigʉ ĩgʉ pʉhrʉ arigʉ peame waĩcʉami.
Eropigʉ erãre cabayua weca peyarãre turarire
ohami corderopʉ. Wapicʉrã masa árĩcʉ̃ yu-
jugʉ erã mera majagʉre wejẽdoreami. Eropa
ta árĩpehrero i yebaguere yujurãyeri masare
wejẽdoreami. Gamewejẽri mera, oaboari mera,
dorecʉri mera, waimʉrã nʉgʉri majarã guarã
mera, yujurãyeri masare erã wejẽburire apiami
erã perãre.

9 Pʉhrʉ wapicʉriñere pãtuhaja gajiñere pãmi
daja Cordero. Ĩgʉ eropa pãcʉ̃ Goãmʉre umu-
peoburi mesa doca Jesu yarãre erã wejẽnirãre
erã sĩporãrire ĩhabʉ. Goãmʉ yare erã werera
dipuwaja, “Jesu yarã ãhraa,” arĩ erã werera
dipuwaja gajirã erã wejẽnirã ãhrama.

10 Erã gaguiniguirã õpa Goãmʉre erã arĩcʉ̃
peeabʉ:
—Mʉhʉ gʉa Opʉ ñeri marigʉ, gʉyaro

mariro mʉ arĩro dopa ta iigʉ ãhraa mʉhʉ.
¿Eropigʉ i yeba majarãre gʉare wejẽnirãre
dohpárĩcʉ̃ dipuwaja moagʉcuri mʉhʉ erãre?
arĩ gaguiniguiama erã.
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11 Eropigʉ erãre boreri suhri yoari suhrire
ohami. Erãre eropa ogʉ õpa arãmi erãre:
—Soonique dohpa. Gajirã mʉa acawererã

Jesu yarã mʉa iidiro dopa ta dohpague sãre
õari buherire buhenirã iima masare. Mʉare
wejẽdiro dopa ta erã sãre erã wejẽpehoboro
dʉhyaa dohpa. Eropirã erãre árĩpehrerãre erã
wejẽboro core merogã corenique mʉa, arãmi
erãre.

12 Pʉhrʉ cinco ñearire pãtuhaja Cordero
gajiñe ñeariñere pãcʉ̃ ĩhabʉ daja. Iriñere
ĩgʉ pãcʉ̃ ta, turaro yeba ñohmeabʉ. Eropigʉ
ʉmʉ majagʉ abe ñigʉ gʉhyaro wahámi. Ñiriñe
suhriro iro dopa ta bejagʉ ĩgʉ gʉhyaro wahámi.
Eropigʉ abe ñami majagʉ di iro dopa ta diagʉ
gʉhyaro wahámi.

13 Eropirã necã yebague yuhridija waháma.
Yucʉgʉ dʉcare miruñe weãburiboro dopa ta
necã yuhridija waháma.

14 Eropiro ʉmʉsi dederea wahabʉ. Paper-
apũre mari tũrabeo dedeodiro dopa ta dederea
wahabʉ ʉmʉsi. Eropiro árĩpehreri ʉtã yucʉ
sã árĩpehreri nʉgʉrori sã gajipʉgue ejanʉgaja
waha wahabʉ.

15 Eropa wacʉ̃ ĩarã i yeba majarã tauro oparã,
ʉtã yucʉ maja wiri poheca maja goberigue
duhrirã waháma. Gajirã oparã, surara oparã,
doberi oparã, turarã, árĩpehrerã erã pohro
majarã, erã pohro majarã árĩbirã sã yujuro ta
duhrirama.

16 Eropirã duhrirã ʉtã yucʉre ʉtã sãre õpa
arĩrama:
—Gʉa weca yuhridijari wejẽcãque. Sihĩre
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opʉre ĩgʉ doaro doagʉre güitaria. Cordero
gʉare ñero dipuwaja moagʉcumi.

17 Gʉare árĩpehrerãre turaro dipuwaja
moaburinʉ árĩtuhajaa. Eropirã ĩgʉ dipuwaja
moaborore ne bocatĩusome gʉa. Eropa
dipuwaja moari arĩrã gʉa weca yuhridijari
wejẽcãque, arĩrama ʉtã yucʉre árĩpehrerã.

7
Israe masa diaporire Goãmʉ ĩgʉ waĩ

tuhuborore werepʉ Ñu
1 Pʉhrʉ wapicʉrã anyuare ĩhabʉ. Erã

árĩpehrerogue waháma. Yujugʉ nortepʉ wagʉ
erogue arirañere miruñere aribiricʉ̃ iiami.
Gajigʉ surgue, gajigʉ abe mʉririrogue, gajigʉ
abe ñajarogue waha ĩgʉ iro dopa ta miruñere
aribiricʉ̃ iiama erã sã. Eropiro i yebague,
wʉariyague sãre ne miruñe aribiricʉ̃ iiama. Ne
yujugʉ yucʉgʉre miruñe weã ñohmecʉ̃ iibi-
rama.

2 Eropigʉ gajigʉ anyure ĩhabʉ daja. Abe
mʉririrogue arigʉ iiami ĩgʉ. Goãmʉ ojo-
cariniguigʉ ĩgʉwaĩ aĩturiñere sello waĩcʉriñere
aĩgãrigʉ iiami ĩgʉ. Eropa aĩgãrigʉ gajirã anyua
wapicʉrãre ĩgʉ gaguiniguiami. Erã anyuapʉ
i yebare, wʉariya sãre ñero wacʉ̃ Goãmʉ ĩgʉ
iidorenirã ãhrama erã.

3 Erãre gaguinigʉ õpa arãmi ihĩ anyu:
—Corenique. Goãmʉ pohro majarãre erã dia-

porire ĩgʉ waĩ aĩturiñere tuhunimorã iiaa gʉa.
Gʉa eropa tuhuboro core i yebare, wʉariyare,
yucʉ sãre ñero wacʉ̃ iibiricãque mʉa dohpa,
arãmi ĩgʉ gajirã wapicʉrã anyuare.
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4 Eropigʉ Goãmʉ ĩgʉ waĩ mera erã diaporire
erã tuhumorã “Oã nʉcʉ ãhrima,” arĩ wereami
yʉre yujugʉ. Israe masa doce cururi majarã
ciento cuarenta y cuatro mil gohra masa erã
tuhumorã árĩñorã.

5 Oã árĩñorã erã tuhumorã: Doce mil masa
Judá pãramerã árĩturiarã erã tuhumorã árĩñorã.
Doce mil masa Ruben pãramerã árĩturiarã
árĩñorã erã tuhumorã. Gajirã doce mil masa Gad
pãramerã árĩturiarã árĩñorã erã tuhumorã.

6 Gajirã Aser pãramerã árĩturiarã doce mil
gohra, gajirã doce mil gohra Neftalí pãramerã
árĩturiarã, gajirã doce mil Manase pãramerã
árĩturiarã erã tuhumorã árĩñorã.

7 Gajirã doce mil masa Simeo pãramerã
árĩturiarã, gajirã doce mil masa Leví pãramerã
árĩturiarã, gajirã doce mil masa Isaca pãramerã
árĩturiarã árĩñorã erã tuhumorã.

8 Gajirã doce mil masa Zabulón pãramerã
árĩturiarã, gajirã doce mil masa José pãramerã
árĩturiarã, gajirã doce mil masa Benjami
pãramerã árĩturiarã, erã tuhumorã árĩñorã. Erã
nʉcʉ árĩpehrerã masa ciento cuarenta y cuatro
mil gohra árĩñorã erã tuhumorã.

Bajarã boreri suhricʉrãre werepʉ Ñu
9 Pʉhrʉ masa bajarãre ĩhabʉ. Árĩpehreri

yeba majarãre, árĩpehreri cururi majarãre,
árĩpehrerã yare wereniguirãre, árĩpehreri
macari majarãre, yujurãyerire Cristo gamerã
dihtare erã niguirãre ĩhabʉ. Opʉ ĩgʉ doaro
pohro, Cordero core niguiama erã masa. Bajarã
masa ãhrama. Eropirã erãre queorã bocatĩurã
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mejeta ãhrama. Boreri suhricʉrã ãhrama erã.
Eropirã mijipũrire opáma.

10 Eropirã erã árĩpehrerã õpa arĩ gaguinigu-
iama:
Goãmʉ ãhrimi marire taugʉ. Ĩgʉ, ĩgʉ doaro

doagʉ ãhrimi. Cordero sã marire taugʉ
ãhrimi, arĩ gaguiniguiama erã.

11 Eropirã árĩpehrerã anyua, Jesu yarã oparã,
gajiropa bejarã mera Opʉ ĩgʉ doaro tʉrore yuju
bero niguiama. Eropa niguirã ĩgʉ doaro core
mereja, Goãmʉre umupeoama.
12 Õpa arĩ umupeoama erã:
Eropa ta ãhraa. Goãmʉ gʉa Opʉre mʉre

õaro wereniguia. Õatariagʉ ãhraa mʉhʉ.
Masipehogʉ ãhraa mʉhʉ. Mʉre “Õhaa,”
arãa. Mʉre umupeoa. Turatariagʉ ãhraa
mʉhʉ. Mʉ turari mera iigʉ ãhraa mʉhʉ.
Mʉre eropa arĩrã árĩpehrerinʉri eropa
mʉre arĩniguirãca. Eropa ta iirã, arĩ
umupeoama erã Goãmʉre.

13 Eropigʉ yujugʉ Jesu yarã oparã mera ma-
jagʉ yʉre wereami:
—¿Oã boreri suhricʉrãre masiri mʉhʉ? ¿Erã

aridirore masiri mʉhʉ? arĩ serẽpiami yʉre.
14 Ĩgʉ eroparĩcʉ̃ peegʉ,
—Masibeaa, arĩ yʉhriabʉ yʉpʉ.
—¿Noa ãhriri erã? arĩ serẽpiabʉ ĩgʉre.
Yʉ eroparĩcʉ̃ peegʉ õpa arãmi yʉre:
—Oã ñetariaro taririnʉri árĩcʉ̃ yujuro bojerã

ãhrima, arãmi ĩgʉ yʉre. Erã suhrire coewearo
dopa ta Cordero ĩgʉ di cóãra mera erã ñerire
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coenirã ãhrima. Eropirã õari boreri suhricʉrã
ãhrima.

15 Eropa ĩgʉ coenirã árĩrã Goãmʉ ĩgʉ doaro
core ĩgʉre eropa umupeoniguicãma. Ʉmʉri
ñamiri nʉcʉ ĩgʉre eropa umupeoniguicãma
pahia Goãmʉ wihigue erã iiro dopa ta. Eropigʉ
erã mera eropa árĩniguigʉ erãre itamugʉcumi
Goãmʉ gajiropa wari arĩgʉ.

16 Eropirã ne dipaturi oaboasome erã. Eropirã
ne ñemesibusome. Ne abe ʉmʉ majagʉ
asiriñere pabusome erã. Turaro asiri erã ñero
taricʉ̃ iisome.

17 Opʉ doaro core niguigʉ Cordero erãre
ĩhadibugʉcumi. Ovejare ĩhadibugʉ iro dopa
erãre ĩhadibugʉcumi. Eropigʉ maʉrigã di-
pague ojocaricʉ̃ iiriyarigã dipague erãre mʉhta
wahgãgʉcumi oveja ĩhadibugʉ iiro dopa ta.
Eropigʉ eropa mucubiricʉ̃ iigʉcumi erãre.
Eropirã ʉmarogue árĩrã ne dipaturi oresome erã,
arãmi Jesu yarã oparã mera majagʉ yʉre.

8
Seis papera erã pihañarare pãtuhaja gajiñere

pãpehopʉ Cordero
1 Seis papera erã pihañarare pãtuhagʉ

dʉhyarañere pãtuhami Cordero. Ĩgʉ eropa
pãtuhacʉ̃ yuju hora deco ʉmarogue ne
ejarimaria wahabʉ.

2 Eropigʉ siete anyuare Goãmʉ pohro nigu-
irãre ĩhabʉ. Eropigʉ erãre siete cornetarire
ohami gajigʉ.



APOCALIPSIS 8:3 xxviii APOCALIPSIS 8:8

3 Gajigʉ anyu oropari incienso dicʉburipari
opadigʉ Goãmʉre umupeori mesa pohrogue eja,
niguiami. Ero ĩgʉ niguicʉ̃ baja inciensore
ĩgʉre ohama. Árĩpehrerã Goãmʉ yarã ĩgʉre
erã serẽra mera moreburi inciensore ohama.
Eropigʉ oro mera iira mesague, Goãmʉ ĩgʉ
doaro pohro árĩrimesague iri incienso Goãmʉre
soe mujuburi ãhrabʉ.

4 Eropigʉ anyu ĩgʉ oparapari maja inciensore
mesa weca pohsiri peo soeami. Ĩgʉ eropa
soera pʉhrʉ iri incienso maja imica Goãmʉ yarã
ĩgʉre erã serẽra mera mʉria wahabʉ Goãmʉ
pohrogue.

5 Eropa wara pʉhrʉ ĩgʉ anyu i mesa maja ni-
tire iriparigue aĩ pohsãtuhaja, yebague pohme-
hdijucãmi. Ĩgʉ eropa pohmehdijucʉ̃ miámi.
Turaro bupu paámi. Eropiro gajiropa bʉsʉmaa,
yeba ñohmemaabʉ.

Cornetarire werepʉ Ñu
6 Pʉhrʉ siete anyua yujurãyeri erã cornetarire

purimorã iiama.
7 Yujugʉ anyu ĩgʉ yarure purimʉhtami. Ĩgʉ

eropa puricʉ̃ decoyeri yʉsariyeri peamemera, di
mera moreriyeri yebague yurimerejabʉ. Iriyeri
yurimerejacʉ̃ ta yeba ʉ̃jʉa wahabʉ. Ipẽ ʉj̃ʉabʉ:
I yeba deco ejaboro pohro gohra ʉj̃ʉa wahabʉ.
Eropiro iripẽta yucʉ sã taa yahsari sã ʉj̃ʉa
wahabʉ.

8 Anyu yujugʉ ĩgʉ eropa purimʉhtara pʉhrʉ
gajigʉ anyu ĩgʉ yaru cornetare puriami daja.
Ĩgʉ eropa puricʉ̃ wʉadigʉ ʉtãgʉ iro dopa be-
jadigʉ õaro ʉj̃ʉniguidigʉ wʉariyaguere mihrua
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dijabʉ. Eropiro yeba ʉ̃jʉdiropẽ ta wʉariya diya
poya wahabʉ.

9 Eropirã wʉariya majarã wai sã deco mera
ejarã gohra yujupʉmajasemajarã sĩriawaháma.
Eropiro iri nʉcʉ gasi ta dohori gasi miria wa-
habʉ wʉariyaguere.

10 Perã anyua erã purira pʉhrʉ gajigʉ anyu
sã ĩgʉ yaru cornetare puriami daja. Ĩgʉ eropa
puricʉ̃ wʉadiru necãru, sihãdiru dopa ta be-
jadiru yebaguere yurimereja wahabʉ. I yeba
maja diarire maʉ diparire yujupʉmajase majare
yurimerejabʉ necãru.

11 Eropiro iri nʉcʉ maʉri ta sʉ̃iriyari dujabʉ.
Eropa wacʉ̃ bajarã masa iri decore sʉĩri decore
ihrinijarã sĩria waháma. Iriru necãru sʉĩdiru
waĩcʉabʉ.

12 Ʉrerã anyua erã purira pʉhrʉ gajigʉ anyu
sã ĩgʉ yaru cornetare puriami daja. Ĩgʉ eropa
puricʉ̃ abe ʉmʉ majagʉ, ñami majagʉ sã deco
erabonirã gohra poya waháma. Necã majarã
sã deco erabonirã dipuru ta poya waháma.
Eropiro ʉmʉgue wapicʉri horari gohra abe ne
boyobirami. Ñami sãre wapicʉri horari gohra
abe ñami majagʉ, necã sã ne boyobirama.

13 Pʉhrʉ ĩhamemujuabʉ daja. Ʉmarogue gaa
wʉwahgãgʉre ĩhabʉ. Eropigʉ ĩgʉ gaguiniguicʉ̃
peeabʉ. Õpa arãmi ĩgʉ:
—Ñetariaa. Ñetariaa. Ʉrerã anyua

purinibeama dohpa. Erã purira pʉhrʉ ñetariaro
waroca. Eropa wacʉ̃ i yeba árĩrã ñetariaro
warãcoma, arĩ dijuami ĩgʉ.
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9
1 Pʉhrʉ wapicʉrã anyua erã purira pʉhrʉ

gajigʉ anyu ĩgʉ yaru cornetare puriami daja.
Ĩgʉ eropa puricʉ̃ necãru iro dopa bejagʉ árĩgʉ
anyu ʉmarogue árĩdigʉ yebague yuhridijaricʉ̃
ĩhabʉ. Eropigʉ ĩgʉre peame gobe ʉh̃cãri gobe
maja sawire ohami gajigʉ.

2 Eropigʉ ĩgʉ iri gobere pãgũcʉ̃ peame imica
wiriabʉ. Wʉari peame imica iro dopa ta wʉaro
imica wiriabʉ iri gobere. Eropiro iri imica mata
abe ʉmʉ majagʉre, ʉmaro sãre dederea wacʉ̃
iiabʉ.

3 Eropirã iri imica pohecague árĩrã poreroa
yebague wʉdijarama. Eropirã coreba erã bʉrigã
pũriro dopa ta erã bʉrigã pũriama.

4 Eropigʉ taare, yucʉre, gaji taare ñero iidore-
birami erãre. Masa dihtare ñero iidoreami
erãre. Goãmʉ ĩgʉ waĩ aĩturiñere erã diaporire
tuhuya marirã dihtare ñero iidoreami erãre
poreroare.

5 Eropa ñero iidorequeregʉ ta erãre wejẽ-
dorebirami. Erãre wejẽdorebiriqueregʉ ta
cinco aberi gohra masare bʉrigã pũricʉ̃ iidore-
ami. Coreba toarã erã pũriro dopa ta pũricʉ̃ iirã
ãhrama poreroa sã.

6 Irinʉrire erãre erã pũriro iicʉ̃ masa
sĩridiarãcoma. Erã eropa sĩridiaquerecʉ̃ ta
erãre sĩridoresome Goãmʉ.

7 Oã poreroapʉ cabayua iro dopa dehyoama.
Surara cabayuare erã come suhri cãhmotari
suhri sãnirã dopa ta dehyoama erã poreroa. Erã
dipu weca oparã erã peyari berori oro berori iro
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dopa peyáma. Erã diapori masa diapori iro dopa
bejáma.

8 Erã poari nome poari iro dopa ãhrabʉ.
Eropirã erã gʉcʉri yeea gʉcʉri iro dopa ãhrabʉ.

9 Sĩporã cãhmotari gasiro come gasiro iro dopa
cãhmotama erã coretihbire. Eropiro erã wʉʉcʉ̃
bajarã cabayua omarã erã omaro dopa erã wʉʉri
dʉpʉri bʉsʉabʉ. Cabayua tũruri gasire tararã
erã gamewejẽrogue warã erã bʉsʉro dopa ta
bʉsʉabʉ poreroa wʉʉri dʉpʉri.

10 Eropirã coreba ĩgʉ pĩgurucʉro dopa ta
toadiru ĩgʉ oparo dopa ta ãhrabʉ erã poreroa.
Eropirã erã pore mera masare cinco aberi gohra
pũricʉ̃ toáma.

11 Eropirã erã opʉ ãhrami. Ʉ ̃hcãri gobe opʉ
ãhrami erã opʉ. Ĩgʉ anyumʉrʉ ãhrami. Hebreo
ya mera Abadón waĩcʉami ĩgʉ. Griego ya mera
Apolión waĩcʉami. Apolión,mari ya mera arĩrã,
“Ñero goroweogʉ” waĩcʉgʉ iimi.

12Poreroamasare erã ñero pũricʉ̃ toara pʉhrʉ
i ñero erã tarimʉhtadiro pehrea wahabʉ. Iri
pʉhrʉ pesubu ñero tarinirãcoma daja masa.

13 Pʉhrʉ yuju mojotocʉ majarã anyua erã
purira pʉhrʉ gajigʉ anyu ĩgʉ yaru cornetare
puriami daja. Ĩgʉ eropa puricʉ̃ Goãmʉ
core niguiri mesague oro mera iira mesague
wereniguiri bʉsʉro carabʉ. Iri mesa maja sari
wapicʉri sarogue wereniguiri bʉsʉro carabʉ.

14 Eropa wereniguiro cornetare purigʉre
anyure õpa wereniguiri mera bʉsʉro carabʉ:
—Wʉariyague Eufrate waĩcʉriyague peresu

árĩnirãre anyuare wiuque. Erã wapicʉrã anyua
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ãhrima, arĩro carabʉ.
15 Eroparĩcʉ̃ peegʉ anyupʉ erãre wapicʉrãre

wiuami bajarã masare wejẽmorãre. I bojorire,
inʉre, i horare queoro corerã iiama erã wiumorã
wapicʉrã anyua. Erã corediro sihajaa. Eropirã
wejẽnʉgagãrirã iiama. Árĩpehrerã deco mera
erabonirãre masare wejẽmorã ãhrama.

16 Eropigʉ erã anyua yarã surara, “Oã nʉcʉ
ãhrima,” erã arĩcʉ̃ peeabʉ. Erã cabayua weca
peyarã ãhrama. Doscientos millones surara
ãhrama.

17 Eropigʉ cabayua erã weca peyarã yʉ ĩanirã
õpa dehyoama. Erã sĩporãrire cãhmotari suhri
come suhri diari suhri, yahsari suhri, boreri
suhri suhricʉama. Eropirã cabayuapʉ erã dipu
yeea diarã iro dopa dehyoama. Erã disirogue
peame, imica, azufre ʉj̃ʉri imica sã wiriabʉ.

18 Eropiro cabayua disiro wiriri mera masare
wejẽabʉ. Árĩpehrerã masa deco erabonirãre
masa bajarãre wejẽama. Eropirã peame mera
imica mera, azufre ʉ̃jʉri imica mera bajarã
masare wejẽama.

19Erã cabayua erã disiro wiriri mera wejẽama.
Eropirã erã pore mera sã wejẽama daja. Erã
pore ojogorogue añaa dipu dopa bejabʉ. Eropirã
iri pore mera camicʉcʉ̃ iiama erã masare.

20 Bajarã masa erã wejẽ dʉhanirãpʉ erã
mera majarãre wejẽcʉ̃ ĩaquererã erã ñeri iirare
ne duhubirama. Watẽare umupeo duhubi-
rama. Erã goãmarã wéanirãre umupeo duhu-
birama. Erã wéanirãpʉ oro mera, plata mera,
bronce mera, ʉtã mera, yucʉ mera erã wéanirã
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ãhrama. Erã wéanirã ojocaribirama. Peebi-
rama. Ñohmebirama. Erã eropa árĩquerecʉ̃ ta
erãre masa umupeoama.

21 Eropirã erã wejẽ dʉhanirã gaji ñeri sãre
ne bʉjawerebirama. Masare erã wejẽrare, erã
nome mera erã ñero iirare, erã yajara sãre ne
bʉjawere duhubirama erã.

10
Miri tũrugãre papera tũrugãre aĩgãrimi anyu

1 Pʉhrʉ gajigʉ turagʉ anyu ʉmarogue dijaricʉ̃
ĩhabʉ. Imica curu watope ãhrami. Eropigʉ
buibʉgʉda ĩgʉ dipuru weca peyabʉ. Ĩgʉ diapo
ʉmʉ majagʉ abe iro dopa gosesiriabʉ. Ĩgʉ
ñigari peame iro dopa goseabʉ.

2 Eropigʉ miri tũrugãre papera tũrugãre ĩgʉ
pãra tũrugãre opámi ĩgʉ. Ĩgʉ guburu diayepʉ
maja guburu mera wʉariyague cʉhrapi nigu-
iami. Ĩgʉ guburu copʉ maja guburupʉ yebague
cʉhrapi niguiami.

3 Eropa niguigʉ yeea erã gaguiniguiro dopa ta
ĩgʉ turaro gaguiniguiami. Ĩgʉ eropa gaguinigu-
ira pʉhrʉ siete bupua wereniguirã carirama.

4 Erã eropa wereniguicʉ̃ peegʉ gojanʉgarabʉ
yʉhʉ. Yʉ eropa gojanʉgacʉ̃ ta ʉmarogue yʉre
wereniguiro carabʉ.
—Siete bupua erã arĩrare gajirãre werebita.

Eropigʉ irire goja aĩbita, arĩro carabʉ yʉre.
5 Ĩgʉ eropa arĩra pʉhrʉwʉariyague niguidigʉ,

yeba niguidigʉ anyu ĩgʉ mojoto diayepʉ mera
sĩme mujuami ʉmarogue.
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6 Eropa sĩme mujugʉ Goãmʉ eropa ojo-
cariniguigʉwaĩ mera waĩpeoami. Ĩgʉ Goãmʉpʉ
árĩpehrerire, ʉmʉsire, ʉmʉsi majarãre, i
yebare, i yeba árĩrãre, pagayarire, pagayari
majarãre iigʉ ãhrimi. Eropigʉ õpa arãmi anyu:
—Goãmʉ mera diaye arĩgʉ iiaa. Iripẽta cor-

erãra.
7 Seis anyua erã corneta dipurure erã purira

pʉhrʉ gajigʉ anyu ĩgʉ puritucʉ̃ Goãmʉ iribo-
jegue ĩgʉ “Õpa iigʉra,” ĩgʉ arĩdiro dopa ta
iigʉcumi. Iribojegue masare irire õaro were-
biripʉ. Pʉhrʉ ĩgʉ pohro majarãre, ĩgʉ yare
weremʉhtarãre õaro werepehopʉ ĩgʉ. Iri ĩgʉ
werepirare dohpaguere iigʉcumi, arãmi anyu.

8 Ĩgʉ eropa arĩra pʉhrʉ ʉmarogue yʉre
wereniguidiro dopa ta dipaturi wereniguigʉ
carami daja. Õpa arĩgʉ carami yʉre:
—Wʉariyague niguigʉ yebague niguigʉ sihĩ

anyu pohrogue waque. Eropa wagʉ papera
tũrugãre ĩgʉ opari tũrugãre aĩque, arĩgʉ
carami yʉre.

9 Ĩgʉ eroparĩcʉ̃ peegʉ anyu pohrogue wahabʉ.
Ĩgʉre papera tũrugãre yʉ serẽcʉ̃ peegʉ õpa arĩ
yʉhriami yʉre:
—Aĩque. Eropigʉ i papera tũrugãre baque

mʉhʉ. Mʉ ne bacʉ̃ mome iro dopa õaro
imisĩroca. Mʉ parugue mʉ acura pʉhrʉ sʉ̃ia
waroca, arãmi yʉre.

10 Ĩgʉ eroparĩcʉ̃ peegʉ iri tũrugãre anyure yʉ
aĩra pʉhrʉ bahabʉ. Yʉ ne bacʉ̃ mome iro dopa
imisĩabʉ. Yʉ ba acura pʉhrʉ yʉ parugue sʉ̃iro
carabʉ yʉre.
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11 Yʉ eropa bara pʉhrʉ õpa arãmi yʉre:
—Dipaturi bajarã masare, macari majarãre,

yebari majarãre, baja disirori wereniguirãre,
erã tauro oparã sãre pʉhrʉ erã dohpa waborore
wereyumʉhtaque, arãmi yʉre.

11
Perã Goãmʉ yare weremorãrewere gojapʉ Ñu

marire
1 Pʉhrʉ yʉre queodigʉre odoreami Goãmʉ.

Tuadigʉpẽ yoadigʉ ãhrabʉ irigʉ. Irigʉre
odoregʉ õpa arãmi yʉre:
—Yaha wihire queogʉ waque. Iri wihi majañe

yʉre umupeori mesa sãre queoque. Eropigʉ iri
wihiguere masare yʉre umupeorã sãre queoque.

2 Disiporo wirinʉgaropʉre queobita. Iripʉʉ
yʉre gamebirã erã cʉhrapirapʉʉ ãhraa. Erã
cuarenta y dos aberi gohra Goãmʉ ya macare
iri maca majarã sãre ñero iirãcoma. Eropigʉ
queobita iripʉʉre.

3 Eropigʉ yahare wererãre perãre obeogʉra.
Mil doscientos sesenta nʉri gohra yahare wer-
erãcoma. Co suhri sañanirã árĩrãcoma erã yʉ
weredorenirã, arĩ wereami yʉre.

4 —I yeba majarã tauro opʉ pohro pegʉ olivo
waĩcʉri yucʉ niguia. Pegʉ sihãgori yucʉ sã iri
yucʉ pohro niguia. Iri yucʉ oã perã yahare
weremorã iro dopa ãhraa, arĩ wereami daja
yʉre.

5 Eropirã erãre ĩhaturirã erãre erã ñero
iidiacʉ̃ erã disirogue pea porã wirimaaro soe
wejẽpehocãroca erãre ĩhaturirãre. Eropa ta
erãre ñero iirãre wejẽrãcoma erã perã.
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6 Eropiro erã perã erã deco aridorebiricʉ̃ deco
arisome. Eropiro yahare erã wereropẽ deco ari-
some. Eropirã maʉrire diyari poyacʉ̃ iirãcoma
erã. Eropirã i yebare ñero wacʉ̃ iirãcoma
erã. Árĩpehreri dohpa árĩrore, dohpa árĩrãre,
masare ñero wacʉ̃ iirãcoma erã. Erã noho
gamero iidiaropẽ eropa ñero wacʉ̃ iirãcoma i
yebare.

7 Erã Goãmʉ yare weretuhajacʉ̃ ʉh̃cãri gob-
egue árĩgʉ ñegʉ nʉgʉ majagʉ wirigʉcumi.
Eropigʉ Goãmʉ yare wererã erã perã mera
gamequeãgʉcumi. Eropa gamequeãgʉ tu-
ratarinʉgagʉ erãre wejẽcãgʉcumi.

8 Ĩgʉ eropa wejẽra pʉhrʉ erã ya dʉpʉri mʉra
wʉari maca maja mague oyaroca. Mari Opʉre
Jesucristore erã pabia wejẽra maca ãhraa iri
maca. Iri maca majarã ñerã árĩrã, Sodoma
majarã mʉra, Egipto majarã mʉra iro dopa
ãhrama.

9 Erã dʉpʉri mʉra oyaro ʉhrenʉ õaro oya,
gajinʉ deco erã ya dʉpʉri mʉra iri mare oyaroca.
Eropirã árĩpehreri yeba majarã yujurãyeri,
árĩpehreri cururi majarã yujurãyeri, árĩpehrerã
yare wereniguirã yujurãyeri iri nʉcʉ nʉri gohra
erã ya dʉpʉri mʉrare ĩarãcoma. Eropirã iri
nʉcʉ nʉri gohra erãre yaadoresome.

10 Erã perã Goãmʉ yare weremʉhtanirã i
yeba majarãre erã ñero iira dipuwaja moanirã
árĩrãcoma. Eropirã erã eropa sĩrinirã árĩcʉ̃
ĩarã árĩpehreromajarã mucubirirãcoma. Eropa
mucubirirã bosenʉ ii, erã basi gajinore eropa
ocãrãcoma.

11 Erã eropa iiquerecʉ̃ ʉhrenʉ pʉhrʉ gajinʉ
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deco gohra Goãmʉ erãre masugʉcumi daja. Ĩgʉ
eropamasucʉ̃ erã dipaturi wahgãnʉgajarãcoma.
Erã eropa wahgãnʉgajacʉ̃ ĩarã árĩpehrerã
bʉrigã güirãcoma erãre.

12 Pʉhrʉ ʉmarogue bʉrigã erãre perãre
wereniguicʉ̃ peerãcoma masa. Õpa arĩri
bʉsʉroca erãre:
—Õgue mʉririque mʉa, arĩri bʉsʉroca.
Erãre eropa arĩ wereniguirire bʉsʉcʉ̃ peerã

imica cururi watope mʉria warãcoma. Erãre
doonirã mʉra erã mʉriacʉ̃ ĩarãcoma.

13 Erã eropa mʉriarisubu yeba turaro
ñohmeroca. Eropa ñohmecʉ̃ ta iri maca maja
wiri baja wiri mihrua dija waroca. Eropirã yeba
ñohmero mera siete mil masa sĩria warãcoma.
Gajirã dʉhyarãpʉ ʉca wa, Goãmʉre ʉmaro
majagʉre “Turagʉ ãhrimi,” arĩ umupeorãcoma
pare ĩgʉre.

14 I árĩpehreri eropa wara pʉhrʉ pesubu
masa erã ñero tarituhajanirã árĩrãcoma. Eropa
tarira pʉhrʉgã ta dipaturi masa mata daja ñero
tarirãcoma.

Seis corneta dipurure erã purira pʉhrʉ gajigʉ
puripʉ

15 Pʉhrʉ seis corneta dipurure erã purira
pʉhrʉ gajigʉ anyu ĩgʉ yarure puriami. Ĩgʉ
eropa puricʉ̃ ʉmarogue turaro wereniguiro
carabʉ. Õpa arĩro carabʉ:
Dohpague mari Pagʉ, Cristo mera i yeba majarã

tauro opʉ árĩgʉcumi. Eropigʉ eropa opʉ
árĩniguigʉcumi Goãmʉ, arĩro carabʉ.
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16 Eropirã Goãmʉ core oparã doarigue doarã
veinticuatro Jesu yarã oparã Goãmʉ core mereja,
ĩgʉre umupeoama.
17 Eropa umupeorã õpa arãma:

Gʉa opʉGoãmʉ, turatariagʉ ãhraamʉhʉ. Mʉhʉ
negohraguere eropa árĩmʉriyoro. Eropigʉ
dohpague sãre eropa árĩniguia. Pʉhrʉgue
árĩgʉca mʉhʉ. Mʉ turari mera masa
erã opʉ mʉ árĩnʉgacʉ,̃ “Õhaa,” arãa gʉa
mʉre.

18 Árĩpehrerã i yeba majarã mʉre gamebirã mʉ
mera guarima. Dohpaguere erãre mʉ dipuwaja
moaburisubu ãhraa. Sĩrinirã sãre mʉ dipuwaja
moaburisubu ãhraa. Eropiro mʉ yarãpʉre
õarire erã iira wajare mʉ oburinosubu ãhraa.
Yujurãyeri erã mʉ yare weremʉhtanirã árĩma.
Eropirã erã gajirã mʉ yarã mera árĩpehrerã
mʉre õaro umupeonirã árĩma. Eropigʉ oparãre,
bu árĩrã sãre mʉ yarã erã árĩcʉ̃ ĩha õaro
iigʉca mʉhʉ erãre. Eropiro i yeba majarãre
goroweocorerãre mʉ cóãburisubuno árĩro iiaa
dohpaguere, arĩ umupeoama Jesu yarã oparã
Goãmʉre.

19 Erã eropa arĩ umupeora pʉhrʉ ʉmaro maja
wihi Goãmʉ ya wihi ĩgʉ pãgũra wihi ĩhabʉ.
Eropirã iri wihi árĩri comorore ĩhabʉ gʉa. Iri
comoro pohecague Goãmʉ “Masare itamugʉra,”
ĩgʉ arĩ werepirapũ sañabʉ. Gʉa eropa ĩacʉ̃
ta miamaa, bupu paamaa, gajiropa bʉsʉmaa, i
yeba ñohmemaa wahabʉ. Deco yʉsariyeri deco
bʉrigã ʉmarogue dijaribʉ.
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12
Nomeore, pĩru sãre werepʉ Ñu

1 Pʉhrʉ i yeba dohpa waborore ʉmarogue
dehyoabʉ yʉre. Eropa dehyoari gʉhyadiaro
maja ãhrabʉ. Õpa ĩamʉhtabʉ: Ʉmarogue
nomeore ĩhabʉ. Igo suhriro abe ʉmʉ majagʉ
iro dopa gosesiriabʉ. Eropigo abe ñami majagʉ
weca niguiamo. Opʉ ĩgʉ peyarino berore doce
necã opari berore peyadigo niguiamo.

2 Eropiro igo porãcʉboro merogã dʉhyabʉ.
Eropigo igo niji wahgũgo pũriromera gaguinigu-
iamo.

3Pʉhrʉ dipaturi ĩhabʉ daja ʉmarogue: Wʉagʉ
pĩrure diagʉre ĩhabʉ. Siete dipu dipucʉgʉ
ãhrami. Árĩpehreri ĩgʉ dipu oparã erã peyarino
berorire peyara dipu dihta ãhrabʉ. Eropigʉ diez
cusaricʉgʉ ãhrami ĩgʉ.

4 Ĩgʉ pĩguru mera necã dipurure wejẽsiri
medijuami. Árĩpehrerã necãre deco gohra
wejẽsiri medijuami. Eropigʉ nomeo porãcʉgo
pohro niguiami pĩru. Igo magʉgã dehyoacʉ̃
babu iirami.

5 Merogã pʉhrʉgã ta masa dehyoatuhami
majigʉgã. Árĩpehreri yeba majarã opʉ árĩbu
ãhrami ĩgʉgã. Ĩgʉ eropa opʉ turagʉ árĩcʉ̃ masa
ĩgʉre tarinʉgarã yujuro bojesome. Ĩgʉ eropa
masa dehyoacʉ̃ ta Goãmʉ ĩgʉ doaro pohrogue
ĩgʉgãre aĩbeocãmi.

6 Ĩgʉ eropa iicʉ̃ nomeopʉ masa marirogue
pĩrure duhrigã wahámo. Goãmʉ ĩgʉ
amuyudirogue duhrigã wahámo igo. Eroguere
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mil doscientos sesenta nʉri gohra Goãmʉ igore
ĩhadibumi.

7 Eropirã ʉmarogue gamewejẽnʉgáma. Migue
waĩcʉgʉ anyu ĩgʉ yarã anyua sã pĩru mera
gamequeãma. Erã eropa gamequeãcʉ̃ pĩru ĩgʉ
yarã anyua mera Miguere gamequeãmi.

8 Eropirã Migue sã pĩrure tarinʉgáma.
Eropigʉ pĩrure ĩgʉ yarãre anyuare ʉmaroguere
árĩnemodorebirami.

9 Eropigʉ wʉagʉ pĩrure cóãcãmi Goãmʉ. Ĩgʉ
pĩru watĩ ta árĩgʉ iiami. Satana waĩcʉgʉ
ãhrimi. Iribojeguere ĩgʉ pĩru dʉpʉ dopa deyogʉ
árĩñumi. Eropigʉ árĩpehreri yeba majarãre
gʉyagʉ ãhrimi. Goãmʉ ĩgʉre cóãgʉ ĩgʉ yarã
anyua mera yebague cohã dijuami.

10 Pʉhrʉ ʉmarogue turaro wereniguicʉ̃
peeabʉ:
—Dohpaguere mari Pagʉ masare taumi pare.

Dohpague tamerare mari Pagʉ mari Opʉ árĩgʉ
ãhrimi ĩgʉ turarire ĩhmubu. Eropigʉ ĩgʉ
obeodigʉ Cristo sã ĩgʉ opʉ árĩrire ĩgʉ tu-
rarire ĩhmumi árĩpehrerãre. Watĩre ʉmarogue
árĩdigʉre cohã dijuami i yebague. Eropigʉ
ĩgʉ turarire ĩhmumi mari Pagʉ. Ĩgʉ watĩpʉ
ʉmʉri nʉcʉ, ñamiri nʉcʉ Jesu yarãre, “Oã
ñerã ãhrima,” arĩ weresãgʉ iimi mari Pagʉre.
Eropigʉmari acawererãre Jesu yarãreweresãgʉ
árĩmi.

11 Cristo Cordero waĩcʉgʉ ĩgʉ di cóãro
mera mari acawererã ĩgʉre umupeorã erã ñeri
iirare cóãsũnirã árĩma. Eropa árĩrã watĩre
tarinʉgáma. Eropirã õari buherire wererã,
watĩre tarinʉgáma. Ĩgʉ yare werera dipuwaja
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gajirã erãre wejẽdiaquerecʉ̃ ta, Cristo yare
duhubirã árĩrã ĩgʉre tarinʉgama.

12 Eropirã mʉa ʉmaro majarã mucubirique.
Watĩre ĩgʉ yebague cohã dijucʉ̃ ĩarã mucu-
birique. Mʉa yeba majarãpʉ, wʉariya ma-
jarã sã mojomorocʉrã warãca mʉa. Mʉa
pohrogue dijami watĩ. Ĩgʉre dipuwaja moaboro
merogã dʉhyaa. Eropigʉ guataricãmi ĩgʉ.
Mʉa pohrogue ĩgʉ ejacʉ̃ mojomorocʉro dujacʉ̃
iigʉcumi ĩgʉ mʉare, arĩ gaguiniguiro caricʉ̃
peeabʉ.

13 Eropigʉ pĩrupʉ cohã dijudigʉ nomeore,
majigʉgã pagore nʉrʉsia wahgãmi.

14 Eropigʉ Goãmʉ gaa wʉagʉ quẽ dʉpʉre
ohami igore masa marirogue igo wʉʉ duhri
wahgãboro dopa. Erogue igo ejara pʉhrʉ
ʉhre bojori õaro gaji bojori deco gohra õaro
ĩhadibuami Goãmʉ igore. Ĩgʉ eropa ĩhadibucʉ̃
pĩru igore ñero iimasibirami.

15 Ero igo árĩcʉ̃ ĩagʉ pĩru igore miudiagʉ
wʉaro decore etocabeocãmi.

16 Ĩgʉ eropa iiquerecʉ̃ yebapʉ igore itamuabʉ.
Pĩru ĩgʉ disiro wiriri decore yebapʉ yehrimaa
wa uju aĩbeocãbʉ.

17-18 Eropa wacʉ̃ ĩagʉ pĩru guatariami. Eropa
guagʉ yujurãyeri igo pãramerã árĩturiarã mera
gamewejẽgʉ wahámi. Erãpʉ Goãmʉ dorerire
iirã ãhrama. Jesu yare õari buherire ne duhu-
birã ãhrama. Erã mera gamewejẽgʉ wahámi.
Eropigʉ pĩru wʉariya tʉro pohro niguiami.

13
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Perã nʉgʉ majarãre werepʉ Ñu
1 Wʉariya tʉro niguigʉ, nʉgʉ majagʉ iriya

árĩgʉre ĩgʉ wahgãpacʉ̃ ĩhabʉ. Ĩgʉ siete dipu,
diez gohra cusaricʉgʉ ãhrami. Ĩgʉ cusari oparã
erã peyarino berori peyámi. Eropiro ĩgʉ dipure
ĩgʉ waĩre ĩgʉ gojatura ãhrabʉ. Ĩgʉ waĩ iri ñeri
waĩ árĩro Goãmʉre ĩhaturiri waĩ ãhrabʉ.

2 Eropigʉ ĩgʉ nʉgʉ majagʉ yee dorogʉ guagʉ
iro dopa bejámi. Eropigʉ bugu iro dopa
guburicʉgʉ ãhrami. Eropigʉ yee wʉagʉro iro
dopa disirocʉgʉ ãhrami. Eropigʉ pĩrupʉ ĩgʉ
turarire ohami nʉgʉ majagʉre. Eropa ogʉ ĩgʉre
ĩgʉ opʉ doaro apigʉ ĩgʉ iro dopa ta masa
bajarãre dorecʉ̃ iiami pĩru nʉgʉ majagʉre.

3 Ĩgʉ nʉgʉ majagʉ dipuru yuju dipuru
camirocʉri dipuru dopa bejabʉ. Iri camiro ĩgʉre
wejẽbocurira camiro árĩquerero yarira camiro
ãhrabʉ. Iri dipuru ojocaricʉ̃ ĩarã, ʉca waháma i
yeba majarã árĩpehrerã. Eropa ĩha ʉcarã, nʉgʉ
majagʉre “Turagʉ ãhrimi,” arĩ umupeoama.
Eropirã ĩgʉ yarã waháma masa.

4 Eropirã nʉgʉ majagʉre pĩru ĩgʉ turarire ocʉ̃
ĩarã masapʉ ĩgʉre pĩrure mereja umupeoama.
Eropirã nʉgʉ majagʉ sãre mereja ĩgʉre umu-
peoama. Eropa umupeorã õpa arãma:
—Ne gajigʉ mʉ iro dopa turagʉ marimi.

Gajigʉ mʉre ne tarinʉgamasibeami, arĩ umu-
peoama masa nʉgʉ majagʉre.

5 Eropigʉ ĩgʉ nʉgʉ majagʉ “Turatariagʉ
ãhrimi,” erã ĩgʉre arĩquerecʉ̃ ta, ĩgʉ Goãmʉre
ñero wereniguiquerecʉ̃ ta eropa pepicãnimi
Goãmʉpʉ. Eropigʉ cuarenta y dos aberi gohra
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ĩgʉ nʉgʉ majagʉ masare dorenigʉcumi. Iripẽta
ĩgʉ opʉ árĩcʉ̃ gahmemi Goãmʉ.

6 Eropigʉ Goãmʉre ñero wereniguiami ĩgʉ.
Ĩgʉ waĩre, ĩgʉ wihire, ʉmarogue ĩgʉ árĩro,
ĩgʉ pohro majarã sãre ñero wereniguiami nʉgʉ
majagʉ.

7 Eropigʉ Goãmʉ yarãre gamewejẽgʉ erãre
tarinʉgámi. Ĩgʉ eropa tarinʉgaquerecʉ̃ ta
eropa ĩacãniami Goãmʉ. Goãmʉ ĩgʉ eropa
iidorebiricʉr̃e iisome ĩgʉ. Eropigʉ árĩpehrerã
i yeba majarã tauro opʉ árĩnirami nʉgʉ ma-
jagʉ. Árĩpehreri cururi majarã, árĩpehreri
yebari majarã tauro, árĩpehreri macari majarã
tauro, árĩpehrerã yare wereniguirã tauro opʉ
árĩnirami ĩgʉ.

8 Eropirã árĩpehrerã i yeba majarã ĩgʉ nʉgʉ
majagʉ pohro mereja ĩgʉre umupeorãcoma
Goãmʉ yarã árĩbirãpʉ. I yebare Goãmʉ
ĩgʉ ĩhacũnuguboro core ĩgʉ yarã árĩmorãre
ĩgʉ mera árĩniguimorãre erã waĩre gojatu-
tuhañumi. Iripũ ĩgʉ eropa gojaturapũ Cordero
erã wejẽdigʉ yapũ ãhraa. Iripũ erã waĩre
gojatubirã dihta Goãmʉ yarã árĩbirã nʉgʉ ma-
jagʉre umupeorãcoma.

9 Gamiricʉrã ãhraa mʉa. Eropirã peeque mʉa
Jesu yarã árĩrã.

10 Árĩpehrerã mʉare peresu iinirãre erã sãre
peresu iigʉcumi pʉhrʉ. Árĩpehrerã masare
ñose wejẽnirãre erã sãre ñose wejẽgʉcumi
pʉhrʉ. Irire masirã mari Goãmʉ yarã ñero
tariquererã ta ĩgʉre cóãbiricãrã. Eropirã yujuro
boje ĩgʉre guñaturarã.
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11 Pʉhrʉ gajigʉ nʉgʉ majagʉre ĩhabʉ daja.
Yeba pohecague ĩgʉ árĩdigʉ ĩgʉ wiriricʉ̃ ĩhabʉ.
Pecusaro oveja cusaro iro dopa bejari cusaro
cusarocʉgʉ ãhrami. Eropa árĩqueregʉ pĩru iro
dopa wereniguiami.

12 Eropigʉ nʉgʉ majagʉ árĩmʉhtadigʉpʉ
pʉhrʉ árĩdigʉre opʉ acuami. Ĩgʉ eropa
opʉ acugʉpʉ árĩpehreri yeba majarãre
árĩmʉhtadire umupeodoreami. Árĩmʉhtadi
nʉgʉ majagʉ erã wejẽbocuridi camiro yaridigʉ
ãhrami.

13 Eropigʉ pʉhrʉ árĩdigʉ deyoro moarire ii
ĩhmuamimasa erã ĩha ʉcaboro dopa. Eropa iigʉ
masa erã ĩaro peame wʉari peame ʉmarogue
dijaricʉ̃ iiami.

14 Eropigʉ árĩmʉhtadigʉ ĩgʉ ĩhuro gajigʉ
nʉgʉ majagʉpʉ deyoro moari mera masare
gʉyámi, “Ihĩ mʉa umupeobu ãhrimi,” arĩgʉ.
Eropigʉ ĩgʉ gajigʉ nʉgʉmajagʉ árĩmʉhtadigʉre
wéadoreami masare. Ĩgʉ árĩmʉhtadigʉ
ñoserimiji mera erã ñosedigʉ árĩqueregʉ ta
ojocarigʉ ãhrami. Ĩgʉ iro dopa bejagʉre ta
wéadoreami gajigʉ nʉgʉ majagʉ masare. Erã
eropa iicʉ̃ ĩagʉ Goãmʉ dooqueregʉ ta eropa
ĩacãniami.

15 Eropigʉ pʉhrʉ árĩdigʉ nʉgʉ majagʉpʉ
árĩmʉhtadire wéadigʉre ojocaricʉ̃ iiami masare
ĩgʉ doreboro dopa. Eropigʉ wéadigʉpʉ erã
ĩgʉre umupeobirãre wejẽdoreami.

16 Eropigʉ árĩpehrerãre erã mojotori di-
ayepʉ sãre ĩgʉ waĩre gojatudoreami nʉgʉ
majagʉ pʉhrʉ árĩdigʉ. Erã mojotorire go-
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jatubirinirãre erã diaporire gojatudoreami ĩgʉ
waĩre. Bu árĩrãre, oparãre, doberi oparãre,
mojomorocʉrãre, erã pohromajarãre, erã pohro
majarã árĩbirãre, árĩpehrerãre ĩgʉ waĩre go-
jatudoreami.

17 Ĩgʉ árĩmʉhtadigʉ nʉgʉ majagʉ ĩgʉ waĩre,
ĩgʉ numerore gojatubirãre ne asũdorebirami.
Eropigʉ erãre duadorebirami.

18 Irire õaro masique mʉa. Pee masirã árĩrã
nʉgʉ majagʉ ĩgʉ numerore õaro ĩha masique.
Iri numero ʉma waĩ iro dopa ãhraa. Iri numero
seiscientos sesenta y seis gohra ãhraa.

14
Goãmʉ ĩgʉ taunirã mama bayariñere

bayañorã
1 Pʉhrʉ Sión waĩcʉdigʉ ʉtãgʉ weca niguigʉre

Corderore ĩhabʉ. Ĩgʉ mera ciento cuarenta y
cuatro mil masa ãhrama. Erã ĩgʉ ya waĩre ĩgʉ
Pagʉ ya waĩ sãre erã diaporire erã gojatunirã
ãhrama.

2 Erãre yʉ ĩacʉ̃ ta ʉmarogue bʉsʉro carabʉ.
Wʉari ʉtãmu bʉsʉro dopa ta, bupu ĩgʉ wʉaro
bʉsʉro dopa ta bʉsʉro carabʉ. Eropigʉ arpa
waĩcʉrire erã bʉamʉtẽro dopa ta bʉsʉro carabʉ.

3 Erã ciento cuarenta y cuatro mil masa bayarã
ãhrama. Ero opʉ ĩgʉ doaro pohro wapicʉrã
gajiropa bejarã, Jesu yarã oparã sã core bayarã
ãhrama erã. Erã bayariñe mama bayariñe
ãhrabʉ. Iri bayarire erã dihta masiama. Cristo
ĩgʉ taunirã dihta iri bayarire masiama. Erã i
yeba árĩnirã mʉra ĩgʉ aĩ mujunirã ãhrama.
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4 “Ne ñerire iisome,” arĩnirã ñerire iibirinirã
ãhrama. Ne erã yujusubugã nome mera
ñero iibirinirã ãhrama. Eropirã Corderore
ĩhacũnirã árĩrã, ĩgʉ yare eropa iiniguimʉrama.
Eropigʉ erãre ñerã watope árĩnirãre ĩgʉ tau-
morãre aĩami Goãmʉpʉ. Eropa ĩgʉ taunirã
árĩrã, Goãmʉ yarã árĩmorã, Cordero yarã sã
árĩmʉhtanirã ãhrama.

5 Eropirã erã mera majarã ne yujugʉ gʉyagʉ
marami. Eropirã Goãmʉ ĩgʉ pepicʉ̃ ñeri iira
dipuwaja marirã ãhrama erã.

Ʉrerã anyua weremedijuñorã
6 Pʉhrʉ ʉmarogue wʉʉgʉre anyure ĩhabʉ.

Ĩgʉ i yeba majarãre árĩpehreri cururi majarãre,
árĩpehrerã yare wereniguirãre, árĩpehreri
yebari majarãre õari buherire werebu ãhrami.
Iri buheri ne gohrotobeaa. Eropa árĩniguicãa.

7 Eropigʉ anyu gaguinigʉ õpa arĩ medijuami:
—Goãmʉre güique. “Turatariagʉ, õatariagʉ

ãhrimi,” arĩ umupeoque ĩgʉre. Dohpaguere
masare ĩgʉ dipuwaja moaburisubu árĩro iiaa.
Ĩgʉ ʉmʉsire, yebare, pagayarire, mʉtayarigã
sãre iidigʉ ãhrimi. Eropirã ĩgʉre mereja umu-
peoque, arĩ gaguinigui dijuami anyu.

8 Ĩgʉ eropa arĩra pʉhrʉ gajigʉ anyu ʉmaro
wʉʉgʉ õpa arĩ medijuami:
—Erãre cóãcãmi. Wʉari maca Babilonia

waĩcʉri maca majarãre cóãcãmi Goãmʉ. Erã
ĩgʉ cóãnirãpʉ árĩpehrerã gajirãre ñero iicʉ̃
iima. Masa erãre ĩhacũrã, ñerire ʉaribejarã,
goãmarã wéanirãre umupeoma. Merericʉrã
vinore erã turaro ʉaribejaro dopa ta erã ñerire
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turaro ʉaribejama Babilonia majarãre ĩhacũrã,
arĩ were medijuami gajigʉ anyu.

9-10 Erã perã anyua eropa arĩra pʉhrʉ gajigʉ
anyu erã pʉhrʉ wʉʉgʉ gaguinigui õpa arĩ medi-
juami ĩgʉ sã:
—Árĩpehrerã nʉgʉ majagʉre umupeorãre,

ĩgʉre wéadigʉre umupeorãre erã diaporire, erã
mojotorire ĩgʉ waĩre gojatunirãre dipuwaja
moagʉcumi Goãmʉ. Erã mera guagʉ erã
tamerare turaro dipuwaja moagʉcumi Goãmʉ.
Eropigʉ Goãmʉ erãre bʉrigã dipuwaja
moaniguigʉcumi cãdijiro mariro. Nʉgʉ
majagʉre umupeorã árĩpehrerã peamegue
warãcoma. Erogue bʉrigã pũriroca erãre.
Azufre waĩcʉri mera erã dihura peame árĩroca.
Goãmʉ yarã anyua, Cordero sã erã ĩhuro ñero
tarirãcoma erã.

11 Iri peame eropa imicacʉniguicãroca. Ne
yarisome. Erãre eropa pũriniguicʉ̃ iiroca.
Árĩpehrerã nʉgʉ majagʉre mereja umupeorãre
eropa pũriniguiroca. Ʉmʉri sãre, ñamiri
sãre eropa pũriniguicãroca sooro mariro erãre.
Ĩgʉ nʉgʉ majagʉre ĩgʉ wéadigʉre umupeorã,
ĩgʉ waĩre erã gojatunirã sã, eropa ta ñero
tarirãcoma, arĩ medijuami anyu.

12 Eropigʉ õpa arĩ werea mʉare ire: Mʉa
erã eropa ñero tariborore masirã, Goãmʉ yarã
ĩgʉ dorerire iirã, Jesure cóãbirã árĩrã, ĩgʉ
yare duhubiricãque. Ñero tarirã árĩquererã ta
Goãmʉ yare duhubiricãque, arãa yʉhʉ mʉare.

13 Pʉhrʉ ʉmarogue yʉre wereniguiro caracʉ̃
peeabʉ daja. Õpa arãmi yʉre:
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—Ire gojaque mʉhʉ. Goãmʉ yarã ĩgʉre
cóãbirã árĩnirã dohpaguere mʉa sĩrira pʉhrʉ
sãre õaromucubirirã árĩrãcamʉa, arĩ medijugʉ
carami yʉre. Ĩgʉ eropa arĩra pʉhrʉ Espíritu
Santopʉ õpa arĩnemoami daja:
—Eropa ta ãhraa. Diaye ta ãhraa. Erã turaro

erã mohmerire duhpiicã soorãcoma. Ʉmarogue
erã wacʉ̃ õaro erã iirare guñagʉcumi Goãmʉ.
Eropigʉ erãre õaro iigʉcumi. Eropirã erã mu-
cubirirã árĩrãcoma, arĩnemoami Espíritu Santo.

Pohe maja oteri dʉcare mari beye aĩro dopa ta
Goãmʉ ĩgʉ yarãre beye aĩgʉcumi. Ñerãpʉre boje
beye dobogʉcumi, arĩ gojañumi Ñu

14 Pʉhrʉ imica curu boreri curure ĩhabʉ. Iri
curu weca masʉ dopa bejagʉ doámi. Ĩgʉ oro
bero opʉ ĩgʉ peyarino berore peyámi. Eropigʉ
matamiji usiri mijire opámi ĩgʉ.

15 Pʉhrʉ gajigʉ anyu Goãmʉ wihigue árĩdigʉ
wirirami. Eropa wiririgʉ turaro gaguiniami
imica curu weca doagʉre:
—Mʉhʉ matamiji mera pohe maja dʉcare i

yeba maja dʉcare tabe aĩpehocãque. Dohpa-
guere mʉ queodiro ejaa. Dʉca boretuhabʉ,
arãmi anyu.

16 Ĩgʉ eroparĩcʉ̃ peegʉ ĩgʉ matamiji mera i
yebare tãranʉgami ĩgʉ imica curu weca doagʉ.
Eropa tãranʉgagʉ i yeba maja dʉcare aĩro dopa
iiami.

17 Pʉhrʉ gajigʉ anyu sã Goãmʉ wihigue
árĩdigʉ wirirami. Ĩgʉ sã matamiji usirimijire
opámi.
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18 Eropigʉ gajigʉ anyu Goãmʉre umupe-
ori mesa pohrogue árĩdigʉ wirirami. Ĩgʉpʉ
mesa maja peamere ĩhadibugʉ ãhrami. Eropa
wiririgʉ matamiji usirimiji opagʉre gaguinigu-
iami:
—Mʉhʉ matamiji mera i yeba árĩri pohere,

igui pohe maja dʉcare aĩque. Iguipʉ ñiituhabʉ,
arĩ gaguiniguiami.

19 Ĩgʉ eroparĩcʉ̃ peegʉ anyu ĩgʉ matamiji
mera i yebare tãragʉ, iguitõrire wírita aĩami.
Ĩgʉ eropa iira pũhrʉ iritõrire iguitõrire ĩgʉ
ñatĩarogue cõhámi. Ĩgʉ eropa ñatĩaro dopa
ta Goãmʉ ĩgʉre gamebirãre turaro guagʉ,
dipuwaja moagʉcumi.

20 Iri maca tʉro pohro erã ñatĩaro iri iguitõrire
ñatĩama. Ero erã ñatĩacʉ̃ igui deco wiriro dopa
di wiriabʉ. Trescientos kilómetros yoariya, yuju
metro õaro gaji metro deco ʉ̃hcãriya ãhrabʉ
di mera. Irire ĩha masiabʉ. Yujunʉ anyu
Goãmʉre gamebirãre ñerire iinirãre gameneo
erã ñeri iira dipuwaja moagʉcumi. Ĩgʉ eropiicʉ̃
masa bajarã sĩrirãcoma. Eropa sĩrirã di pagari
cóãrãcoma, arĩ masiabʉ yʉhʉ.

15
Masa erã ñero tariborore anyua apituñorã

masare
1 Pʉhrʉ ʉmarogue gajiropa árĩrore ĩhabʉ.

Gʉhyadiaro árĩro i yebague dohpa waborore
ĩhmuriñe ãhrabʉ. Õpa ĩhabʉ: Siete anyua
ãhrama. Goãmʉ guagʉ siete suburi masare
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dipuwaja moatubu iiami. Eropirã erã si-
ete anyuapʉ dipuwaja moadore ĩgʉ apimorã
ãhrama.

2 Anyuare yʉ ĩara pʉhrʉ wʉariyare õaro deco
sʉririya dopa árĩriyare ĩhabʉ. Iriya peame
mera árĩriya ãhrabʉ. Eropigʉ iriya pohro
niguirãre nʉgʉ majagʉre ĩgʉre wéadigʉ sãre
tarinʉganirãre ĩhabʉ. Erã nʉgʉ majagʉ nu-
merore ĩgʉ ya waĩ maja numerore gojatudore-
birinirã ãhrama. Ero niguirã arpa waĩcʉri
bʉamʉtẽrire opáma. Iri bʉamʉtẽri Goãmʉ ĩgʉ
ora ãhrabʉ.

3 Eropirã Goãmʉ pohro majagʉ Moise ya ba-
yarire bayarã iiama. Cordero ya bayariñe sãre
bayarã iiama. Õpa arĩ bayáma:
Gʉa opʉ mʉhʉ Goãmʉ turatariagʉ ãhraa. Mʉ

iirare ĩarã ĩha ʉca wahaa gʉa. Mʉ iira
õataria. Mʉhʉ árĩpehreri yeba majarã
tauro opʉ ãhraa. Õaro gʉyaro mariro
diaye iiaa mʉhʉ.

4 Árĩpehrerã mʉre güima. Árĩpehrerã mʉre
“Turagʉ ãhrimi,” arĩrãcoma. Mʉ dihta ñeri
marigʉ ãhraa. Árĩpehrerã i yeba majarã mʉ
pohrogue ejarã mereja mʉre umupeorãcoma.
Eropa ta iirãcoma erã árĩpehrerã õaromʉ iirare
ĩarã, arĩ bayarã iiama erã.

5 Pʉhrʉ ʉmarogue ĩhamemujugʉ, Goãmʉ ya
wihire pãgũra wihire ĩhabʉ. Iri wihigue Goãmʉ
ĩgʉ doreri ĩgʉ gojara mijiri ʉtã mijiri erã dibura
mijiri ãhrabʉ.

6 Iri wihire yʉ ĩacʉ̃ ta siete anyua iri wihi
pohecague árĩnirã wirirama. Erã Goãmʉ ĩgʉ
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dipuwaja moadoregʉ ĩgʉ apimorã ãhrama. Erã
nʉcʉ erã dipuwaja moaburire opáma erã anyua.
Õari suhri, boreri suhricʉrã ãhrama. Eropiro
erã coretihbi weca oro gasiro mera tʉãdiunirã
ãhrama.

7 Iri wihigue árĩnirã erã wiriricʉ̃ wapicʉrã
gajiropa bejarã mera majagʉ erãre siete anyuare
oroparire ohami. Iripari Goãmʉ gua ĩgʉ
dipuwaja moadoreburi mera õaro ʉjʉtʉriabʉ
iripari. Ĩgʉ Goãmʉ eropa árĩniguigʉ ãhrimi.

8 Ĩgʉ iriparire erãre ocʉ̃ ta Goãmʉ wihi po-
hecague ĩgʉ gosesiriri mera ĩgʉ turari mera
imicacʉ sehya wahabʉ. Iri wihi eropa im-
icacʉ sehya wacʉ̃ iri wihire ne yujugʉ ñaja
masiya marabʉ. Siete anyua Goãmʉ dipuwaja
moadoregʉ ĩgʉ apidiro dopa ta erã masare
dipuwaja moatura pʉhrʉ dipaturi iri wihigue
ñajamasirãcoma daja. Ĩgʉ dipuwaja moaboro
core ñaja masiya mara. apidiro dopa ta erã
masare dipuwaja moatura pʉhrʉ dipaturi iri
wihigue ñajamasirãcoma daja. Ĩgʉ dipuwaja
moaboro core ñaja masiya mara.

16
Goãmʉ masare ĩgʉ dipuwaja moaborore

werepʉ
1 Pʉhrʉ Goãmʉ wihigue turaro wereniguiro

carabʉ. Siete anyuare weregʉ iigʉ carami:
—Goãmʉ ĩgʉre tarinʉganirã mera guami.

Eropirã ĩgʉ dipuwaja moadorerare iique.
Eropirã dohpaguere siete pari dicʉrire yebague
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pisiri medijurã waque i yeba majarãre, arĩ
wereniguigʉ carami.

2 Eroparĩcʉ̃ peegʉ árĩmʉhtadigʉ anyu ĩgʉ
oparipa dicʉrire yebague pisiri medijuami. Ĩgʉ
eropa pisiri medijucʉ̃ nʉgʉ majagʉ waĩre go-
jatunirã ĩgʉre wéadigʉre umupeonirã ñero
camicʉama. Iri cami turaro pũriyoro erãre.

3 Ĩgʉ eropa pisirira pʉhrʉ gajigʉ anyu daja
ĩgʉ oparipa dicʉrire pisiri medijuami daja
wʉariyague. Ĩgʉ eropa pisiricʉ̃ iriya diya
wahabʉ. Sĩridigʉ di iro dopa ãhrabʉ iri di.
Eropa wacʉ̃ iriya pohecague árĩnirã sĩripehrea
waháma.

4 Perã eropa pisiri dijura pʉhrʉ gajigʉ anyu
ĩgʉ oparipa dicʉrire pisiri medijuami daja
maʉrigue, iri maʉri diparigue sãre. Ĩgʉ eropa
pisiricʉ̃ maʉri diyari dihta wahabʉ.

5 Eropa wacʉ̃ ĩagʉ gajigʉ anyu maʉrire coregʉ
õpa arĩgʉ carami:
—Goãmʉ, mʉhʉ ñeri marigʉ ãhraa. Doh-

pague sãre eropa árĩniguicãgʉ ãhraa mʉhʉ.
Iribojegue sãre eropa árĩniguicãmʉribʉ mʉhʉ.
Eropigʉ dipuwaja moagʉ diyarire iigʉ diaye
iiabʉ mʉhʉ.

6 Nʉgʉ majagʉ yarãpʉ mʉ yarãre wejẽrã di
cóãcʉ̃ iima. Mʉ yare wererã sãre wejẽrã di
cóãcʉ̃ iima erã. Erã eropa wejẽra dipuwaja
iriyari diyari wahabʉ erã ihriburi. Õpa ta
mʉ iicʉ̃ gahmeama erã, arĩgʉ carami maʉrire
coregʉ anyu.

7 Ĩgʉ eropa arĩra pʉhrʉ Goãmʉre umupeori
mesague wereniguiro carabʉ daja:
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—Eropa ta ãhraa. Goãmʉ gʉa opʉ turatariagʉ
ãhraa mʉhʉ. Gʉyaro mariro, queoro masare
beye, dipuwaja moaa mʉhʉ, arĩ wereniguiro
carabʉ.

8 Ʉrerã anyua erã pisirira pʉhrʉ gajigʉ anyu
ĩgʉ oparipa dicʉrire pisiri medijuami daja. Abe
ʉmʉ majagʉ weca pisiri medijuami. Ĩgʉ eropa
pisiricʉ̃ abere masare turaro asicʉ̃ iiami Goãmʉ.

9 Eropigʉ abe ʉmʉ majagʉ masare turaro
asiami. Erãre eropa asicʉ̃ erã Goãmʉ erãre
ĩgʉ dipuwaja moadorecʉ̃ masirã, ĩgʉre ñero
wereniguiama masa. Eropa ñero tariquererã
ta erã ñero iirare ne bʉjawerebirama. Eropirã
duhubirama. Goãmʉre “Turagʉ ãhrimi,” arĩ
umupeodiabirama.

10 Wapicʉrã anyua erã pisirira pʉhrʉ gajigʉ
anyu daja ĩgʉ oparipa dicʉrire pisiri medijuami
daja. Nʉgʉ majagʉ ĩgʉ doaro weca pisiri medi-
juami. Opʉ doaro ãhrabʉ ĩgʉ doaro. Ĩgʉ eropa
pisirira pʉhrʉ ĩgʉ yarã árĩri yebague naitĩaro
wahabʉ. Eropirã ĩgʉ yarã masa ñero pũricʉ̃
gʉcʉrire cũridihuama.

11 Erãre ñero pũricʉ̃ ta, erã ñero camicʉrã ta
Goãmʉre ʉmaro majagʉre ñero wereniguiama.
Erã ñero iirapʉre bʉjawerebirama. Eropirã irire
duhubirama.

12 Yuju mojotocʉ majarã anyua erã pisirira
pʉhrʉ gajigʉ anyu daja ĩgʉ oparipa dicʉrire
pisiri medijuami daja. Eufrate waĩcʉriya
wʉariyague pisiri medijuami. Ĩgʉ eropa pisiricʉ̃
iriya bojomerea wahabʉ. Abe mʉririro majarã
oparã erã gamewejẽrã warã erã iriya taribujari-
boro dopa eropa iiami.
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13 Pʉhrʉ ʉrerã watẽare tarumʉrã iro dopa
bejarãre ĩhabʉ. Yujugʉ tarubʉgʉ pĩru po-
hecague árĩdigʉ ĩgʉ disirogue wirirami. Gajigʉ
tarubʉgʉ watĩ nʉgʉ majagʉ disirogue wirirami.
Gajigʉ tarubʉgʉ watĩ daja “Goãmʉ yare weregʉ
ãhraa,” arĩ gʉyadigʉ ya disirogue wirirami.

14 Eropirã erã ʉrerã watẽa tarumʉrã iro
dopa bejarã deyoro moarire ii ĩhmurã ãhrama.
Eropirã árĩpehreromajarã oparãre gamenerecʉ̃
iiama erã basi Goãmʉ mera gamewejẽdorerã.
Erã eropa gamewejẽburinʉ Goãmʉ turatariagʉ
árĩpehrerãre ĩgʉ dipuwaja moaburinʉ, pehre-
burinʉ árĩroca.

15 Ero coregue õpa arĩmi Jesu gʉare: Ĩaque
mʉa. Yajari masʉ ĩgʉ yajagʉ ariro dopa ta
yʉ sã guñaña mariro arigʉca. Yʉ ariborore
õaro coredigʉ mucubirigʉ árĩgʉcumi. Ĩgʉ
yaha árĩburire iiniguidigʉ ñeri marigʉ mucu-
birigʉcumi. Yʉ mera árĩgʉcumi. Eropa iidigʉ
árĩgʉ yʉ dujaricʉ̃ gʉhyasĩrisome ĩgʉ, arĩmi Jesu
gʉare.

16 Eropirã ʉrerã watẽa i yeba majarã tauro
oparãre gamewejẽcʉ̃ iituháma. Erã gamewejẽro
Hebreo ya disiro mera Armagedón waĩcʉa.

17 Seis anyua erã pisirira pʉhrʉ daja gajigʉ
anyu ĩgʉ oparipa dicʉrire imica cururi weca
pisiri medijuami daja. Ĩgʉ eropa pisirira
pʉhrʉ Goãmʉ wihigue ĩgʉ opʉ doarogue turaro
wereniguiro carabʉ:
—Iripẽta árĩroca, arĩro carabʉ.
18 Ĩgʉ eroparĩcʉ̃ ta miamaa, bupu pamaa,

gajiropa bʉsʉmaa, gʉhyaro yeba ñohmeabʉ.
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I yeba masa erã árĩnʉgara pʉhrʉ eropa siari
ñohmebirabʉ i yeba. Gajisubu ñohmediro tauro
gʉhyaro yeba ñohmemaabʉ.

19 Eropa ñohmecʉ̃ wʉari macare Babilonia
waĩcʉri macare ʉhrema yehremaa wahabʉ.
Eropiro paga macari i yeba árĩri macari dija
wahabʉ. Eropigʉ Babilonia waĩcʉri maca ma-
jarãre wʉari maca majarãre guñámi Goãmʉ
erãre dipuwaja moabu. Erã ñerire iiri dipuwaja
erã mera turaro guámi. Eropa guagʉ erãre
bʉrigã dipuwaja moámi.

20 Ĩgʉ eropa iicʉ̃ árĩpehreri nʉgʉri, ʉtã yucʉ
sã pehrea wahabʉ. Eropiro ne marabʉ.

21 Eropiro decoyeri pagayeri yʉsariyeri
yebague masa weca dijarabʉ. Árĩpehreri
decoyeri cuarenta kilo nʉcʉriyeri ãhrabʉ. Erã
weca iri eropa dijaricʉ̃ Goãmʉ erãre ĩgʉ turaro
dipuwaja moacʉ̃ masirã ñero wereniguiama
masa Goãmʉre.

17
Ñerire iigore dipuwaja moadoregʉcumi, arĩ

werepʉ Ñu
1 Pʉhrʉ siete parire oparã anyua mera majagʉ

yʉ pohrogue eragʉ õpa arãmi yʉre:
—Ĩagʉ arique. Diari bajayari weca doagore

ʉma mera ñero iiricʉdigore Goãmʉ ĩgʉ
dipuwaja moaborore ĩagʉ arique mʉhʉ.

2 I yeba majarã oparã igo mera ñero iiro dopa
ta igo yapʉre gamema. Goãmʉpʉre gamebi-
rama. I yeba majarãre igo sihu merecʉ̃ iiro dopa
ta, erã mera igo ñero iiro dopa ta igo masare
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ñero iirire ʉaribejacʉ̃ iimo igo. Eropa iigo
árĩpehreri ñerire erã iicʉ̃ iimʉrimo igo masare,
arĩ wereami anyu yʉre.

3 Ĩgʉ eropa arĩra pʉhrʉ Espíritu Santo yʉre
deyoro moarire ĩacʉ̃ iiami. Eropigʉ anyu masa
marirogue aĩ wahgãmi yʉre. Ero igo nomeore
ĩhabʉ. Igo nʉgʉ majagʉ diagʉ weca peyago
ãhramo. Nʉgʉ majagʉpʉ ĩgʉ dʉpʉ baja waĩ erã
gojatudigʉ ãhrami. Iri waĩ ñeri waĩ Goãmʉre
ñeri wereniguiri waĩ ãhrabʉ. Eropigʉ siete
dipucʉgʉ, diez gohra cusaricʉgʉ ãhrami nʉgʉ
majagʉ.

4 Eropigo nomeopʉ õaro yahsari suhri oparã
erã sañarino suhrire sañadigo ãhramo. Diari
suhri sãre sañadigo ãhramo. Baja orore, wa-
jacʉri ʉtãre, perlayeri sãre tuhura suhrirore
sañadigo ãhramo igo. Eropigo oropare opámo
igo. Iripare dicʉri ñeri igo iira ãhrabʉ. Ñero iigo
bʉrigã ñero iidigo árĩmo igo. Iri ñeri Goãmʉ ĩgʉ
ĩadiabirira ãhrabʉ.

5 Igo diapo igo waĩ erã gojatudigo ãhramo. Iri
waĩre õaro masibeaa mari. Õpa arĩ gojatura
ãhrabʉ igo diapogue: “Wʉari maca Babilonia
ãhrimo. Igo árĩpehreri ñeri iinʉgadigo ãhrimo.
Árĩpehrero majarã erã ñerire, Goãmʉre erã
gamebiririre iinʉgadigo ãhrimo. Eropirã erã
igore ĩhacũrã ñetariaro iirã iima,” arĩ, igo
diapore erã gojatudigo ãhramo.

6 Eropa igore ĩagʉ igo bajarã Goãmʉ yarãre
igo wejẽdigo árĩcʉ̃ masiabʉ yʉhʉ. Mererã erã
mucubiriro dopa ta igo erãre wejẽgo erã di
cóãcʉ̃ ĩagomucubiridigo ãhramo igo. Jesure erã
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cóãbiriri dipuwaja erãre wejẽdigo ãhramo igo.
Igore ĩagʉ, ĩha ʉca wahabʉ.
7 Eropigʉ ĩgʉ anyu arãmi yʉre:
—¿Duhpigʉ ĩha ʉca wahari mʉhʉ? arãmi

yʉre. —Mʉ masibirirare mʉre ĩhmugʉra. Igo
nomeore mʉre weregʉra. Igo peyagʉ sãre
weregʉra. Ĩgʉ nʉgʉ majagʉ ãhrimi. Eropigʉ
siete dipucʉgʉ, diez cusaricʉgʉ ãhrimi.

8 Ĩgʉ mʉ ĩadigʉ iribojegue árĩdigʉ árĩmi.
Dohpaguere marimi ĩgʉ. Pʉhrʉ ĩgʉ ʉ̃hcãri
gobegue árĩdigʉ wiriri dehyoagʉcumi daja.
Ĩgʉ eropa wiririra pʉhrʉ dederebu peamegue
wagʉcumi. I yeba majarã ĩgʉ dehyoacʉ̃ ĩha
ʉca wa, ĩgʉre umupeorãcoma. I yeba árĩboro
core Goãmʉ ĩgʉ yarã árĩmorãre erã waĩre go-
jatudigʉ árĩmi. Ĩgʉ gojatubirinirã ãhrima nʉgʉ
majagʉre umupeorã. Ĩgʉpʉ iribojegue árĩdi
árĩmi. Dohpaguepʉre marimi. Pʉhrʉ dipaturi
dehyoagʉcumi daja. Eropirã masa ĩgʉ dehyoacʉ̃
ĩarã, ĩha ʉca warãcoma.

9 “Dohpaguere yʉ wereburire õaro masidiarã,
õaro peerãca mʉa, arĩnemoami yʉre daja.
Eropirã pee masirã árĩque mʉa. Nʉgʉ majagʉ
dipu, siete dipu siete ʉtã yucʉ iro dopa ãhraa.
Iri ʉtã yucʉ weca peyamo igo ñero iiricʉgo.

10 Iri dipu siete oparã sã iro dopa ãhraa.
Bajarã masa tauro oparã ãhrima. Cinco oparãre
cóãtuhama. Gajigʉ erã pʉhrʉ árĩgʉ opʉ ãhrimi
dohpaguere. Gajigʉpʉ pʉhrʉ opʉ ñajagʉcumi.
Eropa ñajagʉ merogã opʉ árĩgʉcumi ĩgʉ.

11 Eropigʉ nʉgʉ majagʉ diagʉ core árĩdigʉ,
dohpaguere marigʉ erã siete oparã pʉhrʉ opʉ



APOCALIPSIS 17:12 lviii APOCALIPSIS 17:17

árĩgʉcumi. Siete oparã mera majagʉ ãhrimi.
Pʉhrʉ peamegue dederea wagʉcumi.

12 “Nʉgʉ majagʉ cusari diez cusari diez
oparã iro dopa ãhraa. Bajarã masa tauro
oparã ãhrima. Erã oparã ñajanibeama
dohpa. Pʉhrʉgue oparã ñajarã merogã oparã
árĩrãcoma. Yoari boje oparã árĩdoresome
erãre. Eropa oparã árĩrã nʉgʉ majagʉ mera
oparã árĩrãcoma.

13 Erã diez oparã yujuro mera pepirã
árĩrãcoma. Eropirã erã nʉgʉ majagʉre erã
ya yebari majarã tauro opʉ acurãcoma.

14 Eropirã Cordero mera gamewejẽ warãcoma
erã. Erã eropa gamewejẽquerecʉ̃ ta Cordero ĩgʉ
beyenirã mera ĩgʉre ne cóãbirinirã mera erãre
tarinʉgarãcoma. Ĩgʉ árĩpehrerã gajirã tauro
opʉ ãhrimi. Eropigʉ erãre tarinʉgagʉcumi,”
arãmi anyu yʉre.

15 Ire yʉre werenemoami anyu:
—Ñero iiricʉgo maʉri weca doago iimo. Iri

maʉri õpa iro dopa ãhraa: Baja yebari majarã,
baja cururi majarã, baja disiri wereniguirã iro
dopa ãhraa iri maʉri. Erã bajarã weca ãhrimo
igo.

16 Nʉgʉ majagʉ, diez oparã mera ñero
iiricʉgore ĩhaturirãcoma. Erã diez oparã
nʉgʉ majagʉ mera igore goroweopeho igo yare
emapehocã, suhri marigo cóãrãcoma igore.
Eropa iirã igo dʉpʉre barãcoma. Erã eropa iira
pʉhrʉ igore soepehocãrãcoma.

17 Erã diez oparã yujuro mera pepirã nʉgʉ
majagʉre erã ya yeba majarã tauro opʉre
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acurãcoma. Erã eropa iicʉ̃ apimi Goãmʉ ĩgʉ
gamediro dopa ta iibure. Eropigʉ nʉgʉ ma-
jagʉpʉ opʉ árĩgʉcumi. Árĩpehreri Goãmʉ ĩgʉ
iribojegue ĩgʉ werediro dopa ta ĩgʉ iira pʉhrʉ
nʉgʉ majagʉre cóãgʉcumi.

18 Igo mʉ ĩadigo mera õpa arĩ buhema: Igo
wʉari maca Babilonia waĩcʉri maca iro dopa
ãhrimo. Árĩpehrerã gaji macari majarã tauro
ãhrima iri maca majarã, arãmi anyu yʉre.

18
Babilonia waĩcʉri maca cohmoyoro

1 Pʉhrʉ gajigʉ anyure ʉmarogue dijarigʉre
ĩhabʉ. Ĩgʉ opʉ gohra ãhrami. Eropigʉ ĩgʉ gos-
esiriri árĩpehreroguere õaro boyoro wahabʉ.

2 Ĩgʉ eropa dijara pʉhrʉ turaro gaguinigui
wereami:
—Cóãcãmi. Babilonia waĩcʉri macare wʉari

macare iri maca majarã sãre cóãcãmi. Dohpa-
guere watẽa bajarã ñerã dʉpʉ deyobirã sã iri
maca mʉraro árĩrã iima. Ñerã mirimagʉ porã
majarã sã masa erã ĩha doorã iri maca mʉrarore
árĩrã iima.

3 Iri maca majarã mʉra árĩpehreri yeba ma-
jarãre goroweonirã árĩma. Eropirã baja yebari
majarã tauro oparã iri maca majarãre pee
Goãmʉre cóãnirã árĩma. Erã ñeri ʉaribejarire
iidiarã cóãnirã árĩma Goãmʉre. Iri maca ma-
jarã baja gajinore wajapagari duarire gamenirã
árĩma. Eropirã gaji macari majarã erãre duarã
pagari dihta wajatanirã árĩma, arĩ wereami
anyu.
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4 Pʉhrʉ dipaturi ʉmarogue wereniguicʉ̃
peeabʉ. Õpa arĩro carabʉ iri macare cóãboro
core ĩgʉ wereniguirire:
—Mʉa yaharã, iri maca majarã mera

árĩbiricãque mʉa. Iri maca majarã mera mʉa
árĩcʉ̃ mʉa sãre dipuwaja moagʉcumi. Eropirã
iri macague ñero iirire ĩhacũbiricãque.

5 Ero ñero iira baja árĩcãa. Iri maca majarã
yoari boje bʉrigã ñerire iituhajama. Eropigʉ
yʉhʉ Goãmʉ iripẽta erã ñero iicʉ̃ gahmea.
Eropigʉ erãre dipuwaja moagʉca.

6 Iri maca turaro dipuwajacʉporo. Ero majarã
masare erã ñero iidiro dopa ta erã sãre ñero
taricʉ̃ iiporo. Masare erã ñero iidiro dopa ta
erã tauro erãre ñero dipuwaja moaporo, arĩro
carabʉ.

7 Iri maca majarã “Õarã ãhraa gʉa,” arĩ
pepirima. Eropa arĩ pepirã, wajapagarire wʉaro
opáma erã. Erãwajapagarire wʉaro erã oparopẽ
ta turaro ñero taricʉ̃ iiporo. Eropirã erãre
bʉjawerecʉ̃ iiporo. Erã basi õpa arĩ pepirima
erã: “Gʉa i yeba majarã oparã árĩrã iiaa. Mo-
jomorocʉrã árĩbeaa. Eropirã ne ñero tarisome
gʉa,” arĩ pepirima erã.

8 Eropa arĩ erã pepirã árĩcʉ̃ yujunʉ erãre
guñaña mariro dipuwaja moaburinʉ árĩroca,
arĩro carabʉ. Irinʉ sĩriri, dorecʉri, co oreri,
oaboari árĩroca. Eropigʉ iri macare soepe-
hocãgʉcumi, arĩro carabʉ. Mʉa opʉ Goãmʉ
iri macare dipuwaja moadoregʉ turatariagʉ
ãhrimi. Eropigʉ eropa ta ĩgʉ arĩdiro dopa ta iri
macare dipuwaja moadoregʉcumi, arĩro carabʉ
ʉmarogue.
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9 Eropirã Goãmʉ iri macare ĩgʉ dipuwaja
moacʉ̃ ĩha i yeba majarã oparã bʉrigã bʉjawere
orerãcoma. Erã iri macamajarãmera ñerire iirã
õaro mucubirirã árĩmʉrinirã árĩma. Eropirã iri
maca ʉ̃jʉcʉ̃ ĩarã orerãcoma erã.

10 Ĩgʉ iri macare eropa soecʉ̃ ĩarã oparã gaji
yeba majarã yoarogue ĩhabeoniguirãcoma gʉa
sãre dipuwaja moari arĩrã. Ero ĩhabeoniguirã
õpa arĩrãcoma:
—Ade. Mojomorocʉri maca ãhraa Babilo-

nia. Si maca wʉari maca turari maca árĩrabʉ.
Mata yojaro mera si macare dipuwaja moami,
arĩrãcoma erã.

11 I yeba majarã doberi duarã iri maca ʉ̃jʉcʉ̃
ĩarã bʉrigã bʉjawere orerãcoma erã sã. Iri maca
pehrecʉ̃ ĩarã, erã ya doberire asũrã maricʉ̃ ĩarã
bʉjawere orerãcoma. Eropirã orerãcoma.

12 Erã aĩgãrirare, orore, platare, wajacʉri
ʉtãre, perla waĩcʉri dipu sãre asũrã
marirãcoma. Eropi gaji erã aĩgãrirare suhri
õarire wajapagarire, yahsari suhrire, oparã
erã sañari suhri dopa bejarire, seda waĩcʉri
suhrire, diari suhrire asũrã marirãcoma.
Eropi gaji erã aĩgãrirare yucʉ poresuri yucʉre
asũrã marirãcoma. Eropi gajire erã aĩgãrirare
marfil waĩcʉri mera erã iirare, wajacʉri yucʉ
mera erã iirare, bronce mera erã iirare, come
mera erã iirare, marmol mera erã iirare asũrã
marirãcoma.

13 Eropi erã aĩgãrirare canela waĩcʉrire, gaji
bari ʉsʉricʉ̃ iirire, inciensore, mirra waĩcʉri
poresurire, gaji poresurire asũrã marirãcoma.
Eropi gaji erã aĩgãrirare vinore, ʉyʉre, trigo pog-
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are, trigore, wecʉare, ovejare, cabayuare, tũruri
gasire, pohro majarãre asũrã marirãcoma.
Eropirã bʉjawererãcoma doberi duari masa.

14 Eropirã õpa arĩrãcoma erã iri maca majarã
mʉrare:
—Ade. Ñetariaro wahari erã. Árĩpehreri erã

mahira mʉra pehrea wahaa. Eropiro árĩpehreri
erã õarire erã wajapagari opara pehrea wahaa.
Eropirã iri dipaturi bocasome mari, arĩrãcoma
doberi duari masa.

15 Erã iri macare doberi duarã wʉaro wa-
jatamʉrinirã árĩma. Eropirã erã iri macare
yoarogue ĩhu niguirãcoma gʉa sãre dipuwaja
moari arĩrã ʉcarã. Eropa ĩhabeorã iri macare
bʉrigã bʉjawere orerãcoma.

16 Õpa arĩrãcoma iri macare:
—Ade. Ñetariaro wahaa iri maca wʉari

maca. Si maca majarã õarire opamʉririma.
Nomeo õari suhrire, wajapagari suhrire, yahsari
suhrire, diari suhri sãre sañago dopa õarire
opamʉririma. Eropirã oro wajapagari ʉtã,
perla dipu waĩcʉri tuhura suhriro sañamʉrima.
Wʉaro opamʉrima si maca majarã.

17 Eropiro mata si maca wʉaro dobericʉri
maca dederea wahaa, arĩrãcoma iri macare.
Eropirã árĩpehrerã dohori gasi mera curirã,

iri gasi oparã, erã ʉma, gajirã wʉariyague
mohme wajatarã sã iri macare yoarogue ĩhu
niguirãcoma erã sã.

18 Ero ĩhabeorã iri macare ʉj̃ʉcʉ̃ ĩarã õpa arĩ
gaguiniguirãcoma:
—Paga macari si maca iro dopa árĩri macari

ne gaji maca mara, arĩ gaguiniguirãcoma erã.
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19 Eropa bʉjawererã árĩrã erã dipu weca
nicure ñaji peorãcoma. Eropirã co orerã õpa
arĩrãcoma:
—Ade. Ñetariarowahaa si maca mʉraro. Õari

maca árĩribʉ. Árĩpehrerã dohori gasi oparã
wʉariyague curirã si maca maja doberi mera
õaro wajataribʉ mari. Eropiro mata si maca
dederepehrea wahaa, arĩrãcoma gasi majarã, arĩ
werero carabʉ yʉre ʉmarogue.

20 —Iri macare ĩgʉ cóãcʉ̃ ĩarã mucubirique
mʉa, ʉmaro majarãpʉ, arĩro carabʉ. —Goãmʉ
yarã, Jesu ĩgʉ apinirã, ĩgʉ yare weremʉhtanirã
árĩpehrerã mʉa mucubirique. Iri maca majarã
mʉare ñero taricʉ̃ iima. Erã eropa iira dipuwaja,
dipuwaja moami Goãmʉ. Eropirã mucubirique
mʉa, arĩro carabʉ.

21 Eropa arĩ wereniguirare peera pʉhrʉ õpa
ĩhabʉ yʉhʉ. Turagʉ anyu wʉariye ʉtãyere aĩ
wahgũ, wʉariyague mehyuami. Eropa mehyugʉ
õpa arãmi:
—Iye ʉtãye yuriñajadiro dopa ta wʉari

maca Babilonia waĩcʉri maca turaro yuhridijaro
bʉsʉroca. Eropa yuhridijara pʉhrʉ iri macare
dipaturi ĩasome mʉa.

22 Iri macare dederea wacʉ̃ iigʉcumi. Eropiro
ne iri macare bayarire mʉa peediro dopa
árĩsome. Arpa bʉamʉtẽri, flauta dipurure, cor-
neta sãre ne dipaturi peeya mariroca. Eropirã
iri maca maricʉ̃ ero mohmenirã dipaturi erore
mohmesome. Eropiro trigo yeri ʉtã mera erã
oera sã ne peeya mariroca.

23 Iri maca boyo oyadiro dopa ne árĩsome.
Eropirã mojoto dirinirã erã mucubiri
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wereniguidiro dopa ne dipaturi árĩsome. Iri
maca majarã doberi duarã asũrã mera gajirã
tauro opamʉrima erã. Eropirã iri maca
majarã yeea erã purisiriri mera árĩpehrero
majarãre gʉyamʉrima. Eropirã ñerire ʉaribeja,
Goãmʉpʉre gamebirimʉrima masa, arãmi yʉre
turagʉ anyu.

24 Iri maca majarã Goãmʉ yare
weremʉhtanirãre gajirã ĩgʉ yarã sãre
árĩpehrero majarãre wejẽmʉrinirã árĩma. Erã
eropa wejẽra dipuwaja, gaji ñero iira dipuwaja
sãre dipuwaja moámi Goãmʉ iri macare.

19
1 Babilonia macare ĩgʉ cóãrare yʉ ĩara pʉhrʉ

ʉmarogue bajarã gaguiniguirã carama yʉ peecʉ̃.
Õpa arĩ gaguiniguirã carama:
Aleluya. Goãmʉre õaro wereniguirã. Goãmʉ

marire taugʉ ãhrimi. Ĩgʉre õaro umupe-
orã. Turatariagʉ ãhrimi ĩgʉ.

2 Gʉyaro mariro queoro iigʉ masare dipuwaja
moami ĩgʉ. Ñeri dipuwaja moorãre erãre
dipuwaja moabeami. Igo nomeo ñerire iiricʉgo
Babilonia waĩcʉri maca ãhrimo. Iri maca ma-
jarãre ĩhacũrã i yeba majarã ñero iimʉrima.
Eropigʉ iri maca majarãre dipuwaja moami
Goãmʉ. Eropigʉ ĩgʉ dorerire iinirãre ĩgʉ pohro
majarãre erã wejẽra dipuwaja dipuwaja moami
ĩgʉ, arĩ gaguiniguirã carama.

3 Dipaturi gaguiniguirã carama daja:
—Aleluya. Goãmʉre õaro wereniguirã. Iri

maca ñero iira maca ĩgʉ soera maca eropa
imicacʉniguicãroca, arĩ gaguiniguirã carama.
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4 Eropirã veinticuatro Jesu yarã oparã,
wapicʉrã gajiropa bejarã mera mereja, Goãmʉre
mari Pagʉre ĩgʉ doaro doagʉre umupeoama.
Õpa arĩ umupeoama erã:
—Amén. Aleluya. Eropa ãhraa. Mari Pagʉre

õaro wereniguirã, arãma erã.
5 Pʉhrʉ opʉ doarogue õpa arĩro carabʉ:

Mari Opʉ Goãmʉre umupeoque. Mʉa ĩgʉ pohro
majarã, ĩgʉre umupeorã bu árĩrã, oparã
sã árĩpehrerã mʉa ĩgʉre õaro werenigu-
ique, arĩro carabʉ.

Cordero ĩgʉ mojoto diriburinʉ bosenʉre
werepʉ Ñu

6 Pʉhrʉ bajarã masa erã wereniguirã caracʉ̃
peeabʉ. Erã ʉtãmu iro dopa bupu iro dopa
bʉsʉrã carama yʉ peecʉ̃. Õpa arĩ gaguiniguirã
carama:
Aleluya. Goãmʉre õaro wereniguirã. Ĩgʉ

mari Opʉpʉ opʉ ñajatuhami. Turatariagʉ
ãhrimi ĩgʉ.

7-8 Cordero ĩgʉ mojoto diriburi bosenʉ ãhraa
dohpaguere. Ĩgʉ mojoto diribo õaro amudi-
gogue ãhrimo. Igo õari suhrirore gʉhrari mariri
suhrirore sañatuhamo. Iri suhriro Goãmʉ yarã
õarire erã iira iro dopa ãhraa. Eropirã mucu-
birirã mari. Goãmʉre “Õatariagʉ ãhrimi,” arĩ
umupeorã mari ĩgʉre, arĩ wereniguirã carama.

9 Erã eropa arĩra pʉhrʉ anyupʉ arãmi yʉre:
—Ire goja aĩque. “Cordero ĩgʉ mojoto diriri

bosenʉre ĩgʉ sihubeonirã mucubirirã ãhrima,”
arĩ goja aĩque, arãmi yʉre anyu.
Eropa arĩgʉ ta õpa arĩnemoami:
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—Diaye ta ãhraa i yʉ werera. Goãmʉ ya
wereniguiri ãhraa, arĩnemoami yʉre.

10 Ĩgʉ eroparĩcʉ̃ peegʉ ĩgʉre mereja umu-
peobu iirabʉ. Yʉ merejacʉ̃ gohra õpa arãmi
yʉre:
—Yʉre mereja umupeobita. Mʉ árĩro dopa

ta Goãmʉ pohro majagʉ ta ãhraa yʉ sã. Mʉ
acawererã Jesu yarã árĩpehrerã ĩgʉ ya buherire
werenirã iro dopa yʉ sã Goãmʉ pohro majagʉ
ãhraa. Eropigʉ Goãmʉpʉre mereja ĩgʉpʉre
umupeoque, arãmi yʉre anyu.
Goãmʉ yare weremʉhtanirã iribojegue ma-

jarã Espíritu Santo ĩgʉ itamuro mera Jesu ya
buherire ta wereyuñuma.

Cabayu boregʉ weca peyagʉre werepʉ Ñu
11 Pʉhrʉ ʉmaro pãrimaacʉ̃ ĩhabʉ. Ero cabayu

boregʉ ãhrami. Ĩgʉweca peyagʉ õpawaĩcʉami:
Ĩgʉ arĩro dopa ta iigʉ diaye iigʉ waĩcʉami ĩgʉ.
Eropigʉmasare dipuwajare moagʉ ĩgʉ ĩhaturirã
mera gamewejẽgʉ õaro gʉyaro mariro iiami.

12 Ĩgʉ cuiri peame porã iro dopa ãhrabʉ.
Eropiro ĩgʉ dipuru weca baja oparã peyari
berori ãhrabʉ. Eropigʉ ĩgʉ dʉpʉre ĩgʉ waĩre
gojatudigʉ ãhrami. Iri waĩre ĩgʉ dihta masiami.
Gajirã masibirama.

13 Ĩgʉ sañariñe yoariñe di tuyariñe ãhrabʉ.
Ĩgʉ õpa waĩcʉami: Goãmʉ ya wereniguirire
weregʉ waĩcʉami ĩgʉ.

14 Eropirã ĩgʉ yarã surara ʉmarogue majarã
ĩgʉre nʉrʉsiáma. Borerã cabayua weca peyarã
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ãhrama. Õari suhrire boreri suhrire, gʉhrari
mariri suhrire sañanirã ãhrama.

15 Ĩgʉ erã opʉ wamʉhtadigʉ ĩgʉ disiro
ñoserimiji usirimiji cuñuami. Irimiji i yeba
majarãre ĩgʉ tarinʉgaburimiji ãhrabʉ. Eropigʉ
ĩgʉ turari mera ĩgʉ dorecʉ̃ ne yujugʉ ĩgʉre
tarinʉgagʉ ĩgʉre bocatĩusome. Igui dipurure
erã ñatĩacʉ̃ igui deco wiriro dopa ta i yeba
majarã ñerãre di wiriroca ĩgʉ erãre dipuwaja
moacʉ.̃ Goãmʉ erã mera guami. Ĩgʉ eropa
guagʉ árĩcʉ̃ cabayua weca peyagʉ dipuwaja
bʉrigã moagʉcumi.

16 Ĩgʉ suhriro, ĩgʉ ñigagʉ sãre iri waĩre
gojatudigʉ ãhrami: “Árĩpehrerã gajirã tauro
opʉ waĩcʉmi,” arĩ gojatudigʉ ãhrami.

17 Pʉhrʉ abegue niguigʉre anyu niguigʉre
ĩhabʉ. Árĩpehrerã ʉmarogue wʉʉrãre goro
porã majarãre gaguiniguibeoami ĩgʉ. Õpa arĩ
turaro gaguiniguibeoami erãre:
—Gamenererã arique. Goãmʉ ĩgʉ bosenʉ

wʉari bosenʉ barã arique.
18 Baja yebari majarã tauro oparã mʉrare,

surara oparã mʉrare, surara bajarã mʉrare,
cabayua mʉrare, erã weca peyarã mʉrare,
árĩpehrerã gajirã masa mʉrare, pohro majarã
mʉrare, pohro majarã árĩbirã mʉrare, gajirã
oparã mʉrare, bu árĩrã mʉrare barã arique.
Erã árĩpehrerã dʉpʉ mʉrare barã arique, arĩ
gaguiniguibeoami anyu goro porã majarãre.

19 Eropigʉ nʉgʉ majagʉre, i yeba majarã
tauro oparã erã surara bajarã sãre ĩhabʉ.
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Erã gamenerenirã ãhrama cabayu weca peyagʉ
mera ĩgʉ surara bajarã mera gamewejẽmorã.

20 Erã eropa gamewejẽcʉ̃ cabayu weca peyagʉ
nʉgʉ majagʉre peresu iiami. Gajigʉ “Goãmʉ
yare wereniguigʉ ãhraa,” arĩ gʉyadigʉ sãre
peresu iiami. Ĩgʉ gʉyadigʉpʉ nʉgʉ majagʉ
ĩgʉ ĩhuro deyoro moarire iibasadigʉ ãhrami.
Ĩgʉ deyoro moari mera nʉgʉ majagʉ ĩgʉ
waĩre tuyanirãre, ĩgʉ masʉ wéadigʉre umupe-
orãre gʉyadigʉ ãhrami. “I Goãmʉ ya ãhraa,”
arĩgʉ gʉyamʉridigʉ ãhrami. Erãre perãre ĩgʉ
peresu iira pʉhrʉ erãre ojocarirãre ta peamegue
cõhámi. Iri peame wʉariya iro dopa wʉari
peame azufre mera ʉj̃ʉri peame ãhrabʉ.

21 Eropigʉ dʉhyarãre erã surara árĩnirãre
ñoserimiji mera ĩgʉ disiro cuñurimiji mera
wejẽami cabayua weca peyagʉpʉ. Eropa ĩgʉ
wejẽra pʉhrʉ goro porãmajarã erã dʉpʉmʉrare
barã yapitaria waháma.

20
Mil bojori gohra Cristo ĩgʉ yarã mera masare

doregʉcumi, arĩ gojañumi Ñu
1 Pʉhrʉ gajigʉ anyu ʉmarogue ĩgʉ dijaricʉ̃

ĩhabʉ. Ʉ ̃hcãri gobe maja sawire, wʉarida
comeda sãre opámi ĩgʉ.

2 Eropa dijarigʉ pĩrure ñeámi ĩgʉ. Ĩgʉ pĩru
iribojegue pĩru dʉpʉcʉgʉ árĩgʉ, watĩ Satana
waĩcʉgʉ ãhrami. Ĩgʉre ñeagʉ dihriami mil
bojori gohra peresu iibu.

3 Eropa dirituha ʉh̃cãri gobegue cohã di-
juami ĩgʉ i yeba majarãre mil bojori gohra ĩgʉ
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gʉyamasibiriborore. Eropa cóãtuhagʉ iri gob-
ere biha, sawi biacãmi. Eropigʉmil bojori pʉhrʉ
dipaturi ĩgʉre bajamenʉrigã wiunigʉcumi daja.

4 Pʉhrʉ oparã doarire ĩhabʉ. Iri doarire doarã
sãre ĩhabʉ. Erãre masare erã beyedoboborore
apiami Cristo. Gajirã sãre ĩhabʉ. Erãpʉ
Jesu yare Goãmʉ yare erã werera dipuwaja
erãre dipure tabe cóãnirã ãhrama. Nʉgʉ ma-
jagʉre, ĩgʉ wéadigʉ sãre ne umupeobirinirã
ãhrama. Eropirã erã diaporire erã mojotori
sãre ĩgʉ waĩre gojatudorebirinirã ãhrama erã.
Eropirã gajirã erãre wejẽnirã árĩma. Erãre
wejẽra pʉhrʉ masa mʉria wanirã árĩma. Masa
mʉriarã erã mil bojori gohra Cristo mera oparã
árĩrãcoma.

5 Gajirã Cristo yarã sĩrinirã mʉra masa
mʉrianibirama dohpa. Erã wejenirã erã
masa mʉriara pʉhrʉ mil bojori oparã erã
árĩra pʉhrʉ gajirã sã masa mʉriarãcoma.
Eropirã erã wejẽnirã mʉra Cristo pʉhrʉ masa
mʉriamʉhtarã árĩrãcoma.

6 Ĩgʉ masumʉhtanirãpʉ turaro mucubirirã
árĩrãcoma. Ñeri marirã árĩrãcoma erã. Eropirã
peamegue wasome erã. Eropirã Goãmʉ yare
Cristo yare erã sã serẽbasarã pahia árĩrãcoma
erã. Eropirã erã masa mʉriamʉhtarã mil bojori
gohra Cristo mera masa tauro oparã árĩrãcoma.

Satana dederea wagʉcumi, arĩ gojañumi Ñu
7 Mil bojori pʉhrʉ Satanare peresu árĩgʉre

wiugʉcumi.
8 Ĩgʉ eropa wirira pʉhrʉ árĩpehrero i

yeba majarãre gʉyagʉ wagʉcumi ĩgʉ, “Ina
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gamewejẽrã warã,” arĩgʉ. Gog waĩcʉrãre,
Magog waĩcʉrã sãre gʉyagʉ wagʉcumi. Eropirã
erã ĩgʉ gʉyarire peerã, erã surara majarãre
gameneorãcoma gamewejẽmorã. Erã surara
majarã bajarã gohra árĩrãcoma. Wʉariya maja
imipa árĩro ʉtãburuyeri nʉcʉ dopa erã surara
bajarã árĩrãcoma

9 Eropirã i yebaguere wasirirã, Goãmʉ
yarã erã árĩri macare Goãmʉ ĩgʉ mahiri
macare cãhmotanʉgajarãcoma. Erã eropa
cãhmotanʉgajara pʉhrʉ Goãmʉ erãre ʉmaro
maja peame mera soe mehdijucãgʉcumi.

10 Eropa wara pʉhrʉ watĩre erãre gʉyagʉre
peamegue cóãgʉcumi. Iri peame wʉariya iro
dopa árĩri peame azufre mera ʉ̃jʉri peame
ãhrabʉ. Erogue nʉgʉ majagʉre “Goãmʉ yare
weregʉ ãhraa,” arĩ gʉyagʉre cóãtuhajami. Ero
erã árĩcʉ̃ ʉmʉri nʉcʉ pũriroca erãre.

Masare Goãmʉ dipuwaja moatugʉcumi, arĩ
gojañumi Ñu

11 Pʉhrʉ wʉaro opʉ ĩgʉ doarore õaro borero
ĩhabʉ. Iri doaro weca doagʉ sãre ĩhabʉ. Eropiro
ĩgʉ árĩrogue mata i yeba ʉmaro sã dederea
wahabʉ. Ne deyobirabʉ pare.

12Eropigʉ opʉ pohro sĩrinirã mʉra erã niguicʉ̃
ĩhabʉ. Erã bu árĩrã, oparã mʉra sã ãhrama.
Ero erã niguicʉ̃ ĩgʉ gojaturapũrire pãgũami.
Iripũri masa erã iirare ĩgʉ gojaturapũri ãhrabʉ.
Eropigʉ ĩgʉ opʉ beyegʉ iripũre ĩatuha erã
iirare masiami. Irire masigʉ sĩrinirãre beyeami
ñerã, õarã. Pʉhrʉ gajipũ sãre pãgũami. Iripũ
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Goãmʉ mera eropa árĩniguimorãre erã waĩre
erã gojaturapũ ãhrabʉ.

13 Wʉariyague miri sĩrinirã mʉra, diague erã
cóãnirã mʉra sã masa mʉria waháma. Eropirã
yeba pohecague árĩnirã mʉra, sĩrinirã erã
árĩrogue árĩnirã mʉra sã masa mʉria waháma.
Erã eropa mʉrijacʉ̃ ero doagʉ erã iirare masigʉ
erãre beyeami. Õarãre, ñerãre beyeami.

14 Pʉhrʉ sĩririñere, sĩrinirã erã árĩro sãre
cóãcãmi Goãmʉ dipaturi mari sĩribiriboro dopa.
Peamegue irire cóãcãmi. Iri peame wʉariya iro
dopa árĩri peame ãhrabʉ. Goãmʉre gamebirãpʉ
peamegue warã dipaturi sĩrirã dopa wahama.

15 Eropigʉ ĩgʉ mera árĩniguimorã erã waĩre
Goãmʉ ĩgʉ gojaturapũ árĩpehrerã gojatusũya
marirãpʉre peamegue cõhámi ĩgʉ.

21
Ʉmaro, yeba sãre mamare gohrotogʉcumi

Goãmʉ, arĩ gojañumi Ñu
1 Pʉhrʉ ʉmaro, yeba sãre mamare ĩgʉ gohro-

torare ĩhabʉ. Árĩmʉhtara mʉra ʉmaro, yeba,
pagayari sã pehrea wahabʉ. Marabʉ.

2 Eropigʉ yʉhʉ Ñu õarimacare, mama macare
Jerusalén waĩcʉri macare ĩhabʉ. Iri maca
ʉmarogue Goãmʉ pohrogue dijaricʉ̃ ĩhabʉ.
Õaro dehyoabʉ iri maca. Mojoto diribo igo
marapʉre mucubiriborore õari suhri sã igore
õaro amuro dopa ãhrabʉ iri maca. Õpa iro dopa
ta iri macare amuyudi árĩmi Goãmʉ ĩgʉ yarãre
mucubiricʉ̃ iibu.
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3 Irire yʉ ĩara pʉhrʉ opʉ doarogue
gaguiniguicʉ̃ peeabʉ:
—Ĩaque. Dohpaguere masa watope árĩgʉ iimi

Goãmʉ. Erã mera árĩgʉcumi ĩgʉ. Eropirã ĩgʉ
yarã árĩrãcoma erã. Eropigʉ Goãmʉ ĩgʉ basi erã
mera majagʉ árĩgʉ, erã yagʉ Goãmʉ árĩgʉcumi.

4 Eropigʉ eropa mucubiriniguicʉ̃ iigʉcumi ĩgʉ
erãre. Eropirã dipaturi bʉjaweresome erã.
Eropirã ne dipaturi sĩrisome erã. Ne ñero
sĩporãcʉri, co oreri, pũriri sã mariroca erãre. I
árĩpehreri iribojeguemaja pehrea waroca erãre,
arĩ gaguiniguigʉ carami.

5 Pʉhrʉ opʉ doarogue doagʉ õpa arãmi:
—Ĩaque. Árĩpehrerire mama gohrotocʉ̃

iigʉca, arãmi.
Ĩgʉ eropa arĩra pʉhrʉ yʉre õpa arãmi daja:
—Yʉ arĩrire goja aĩque. Yʉ arĩri diaye ta

ãhraa. Eropiro yʉ arĩdiro dopa ta eropa waroca.
Eropigʉ yʉ arĩrire goja aĩque, arãmi yʉre.

6 Pʉhrʉ õpa arãmi daja yʉre:
—Iripẽta árĩca. Yʉ árĩpehrerire

ĩhacũnugudigʉ ãhraa. Eropigʉ árĩpehrerire
pehrecʉ̃ iibu ãhraa daja. Ñemesiburã erã turaro
ihridiaro dopa ta yʉ pohrogue wadiarã Jesure
gamerãcoma. Eropirã Jesure yʉhrirãcoma. Ĩgʉ
ojocaririre oro deco iro dopa ãhrimi. Ĩgʉre
gamerãre waja gamero mariro yʉ mera eropa
árĩniguiborore ogʉra erãre.

7 Árĩpehrerã ñero tariquererã yʉre umupeo-
duhubirãre õpa iigʉra: Erã Goãmʉ árĩgʉra.
Eropirã erãpʉ yʉ porã árĩrãcoma.
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8 Erã eropa árĩquerecʉ̃ masare güi yaharare
duhurã, yahare gamebirã, ñetariarire iirã,
masare wejẽrã, nome mera ñero iirã, ʉma mera
ñero iirã nome, yeea, goãmarã wéanirãre umu-
peorã, árĩpehrerã gʉyarã peamegue warãcoma.
Ero wʉariya iro dopa árĩri peame azufre mera
ʉ̃jʉri peame ãhraa. Erogue warã dipaturi erã
sĩriro dopa ta warã iirãcoma, arãmi yʉre.

Mama maca Jerusalénre werepʉ
9 Pʉhrʉ yujugʉ anyu yʉ pohrogue erámi. Ĩgʉ

siete pari opanirã mera majagʉ ãhrami. Ĩgʉ
dipuwaja moadoregʉ ĩgʉ apinirã mera majagʉ
sã ĩgʉ anyua mera majagʉ ãhrami. Eropa eragʉ
õpa arãmi yʉre:
—Ĩagʉ arique. Cordero ĩgʉ mojoto diribore

ĩhmugʉca mʉre, arãmi anyu yʉre.
10 Eropigʉ Espíritu Santo yʉre Goãmʉ ya

macare ĩacʉ̃ iiami. Eropigʉ ʉmadigʉ ʉtãgʉ
wecague yʉre aĩ mʉriámi. Erogue Goãmʉ ya
macare Jerusalénre õari macare ĩhmuami yʉre.
Iri maca ĩgʉ mojoto diribo iro dopa ãhrabʉ.
Goãmʉ pohrogue ʉmarogue dijariro iiabʉ iri
maca.

11 Goãmʉ ĩgʉ gosesiriri mera gosesiriabʉ iri
maca. Wajacʉri ʉtã iro dopa gosesiriabʉ. Jaspe
waĩcʉri ʉtã gosesiriro dopa gosesiriabʉ. Eropiro
vidrio iro dopa õaro deco sʉriabʉ iri maca.

12 Eropiro wʉari sãriro ʉmari sãriro erã sãri
sãra maca ãhrabʉ. Doce gohra disipororicʉabʉ
iri sãriro. Iri disipororire cohreama anyua. Iri
maca disiporori bihariserigue Israe masa cururi
doce cururi nʉcʉ erã waĩ tuhyabʉ.
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13 Abe mʉririropʉ iri sãriro opabʉ ʉhre disi-
poro. Surpʉ ʉhre disiporo opabʉ. Nortepʉre
ʉhre disiporo opabʉ. Abe ñajaropʉ sãre ʉhre
disiporo opabʉ. Árĩpehrero doce disiporori
gohra opabʉ iri sãriro.

14 Iri sãriro doce ʉtã weca peyabʉ. Iri ʉtã
nʉcʉ Cordero ĩgʉ apinirã doce ĩgʉ apinirã gʉa
yujurãyeri waĩ tuhyabʉ.

15 Eropigʉ anyu yʉre weregʉ queodigʉ oro
mera erã iidigʉre opámi. Iri macare, iri maca
maja disiporori sãre, iri sãriro sãre queobu
iiami.

16 “Iri maca yoaropẽ ta ehyaa,” arãmi queo-
tuhagʉ. “Ʉmaro sã iripẽta ʉmaa,” arãmi.
Eropigʉ anyu ĩgʉ queodigʉ mera iri macare
queoami. Iri maca dos mil doscientos kilómetros
yoari maca ãhrabʉ. Iripẽta ehyari maca ãhrabʉ.
Iripẽta ʉmaro ãhrabʉ.

17 Eropigʉ iri maca maja sãrirore queoami
anyu. “Sesenta y cuatro metros ʉmaa,” arãmi.
Mari masa queoro dopa ta queogʉ iiami ĩgʉ.

18 Iri sãriro jaspe waĩcʉri ʉtã mera ĩgʉ iira
sãriro ãhrabʉ. Eropiro iri macapʉ oro mera ĩgʉ
iira maca ãhrabʉ. Iri oro gʉhrari mariri árĩro
õaro deco sʉriabʉ.

19 Iri sãriro doca árĩri ʉtãre baja gajiropa
árĩriyeri tuhyabʉ õaro deyoboro dopa. Iriyeri
wajapagariyeri ãhrabʉ. Iriyeri tuyara ʉtã sãriro
doca oyari ʉtã doce ʉtã ãhrabʉ. Árĩmʉhtari
yegue jaspe waĩcʉri ʉtãyeri tuhyabʉ. Iriye
pʉhrʉ maja yeguere safiro waĩcʉri ʉtãyeri
tuhyabʉ. Peye pʉhrʉ maja yeguere ágata
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waĩcʉri tuhyabʉ. Ʉhreye pʉhrʉ yeguere esmer-
alda waĩcʉri ʉtãyeri tuhyabʉ.

20 Wapicʉriye ʉtãye pʉhrʉ maja yeguere
ónice waĩcʉri ʉtãyeri tuhyabʉ. Yuju mojotocʉ
maja pehreri ʉtã pʉhrʉ maja yeguere cornalina
waĩcʉri ʉtãyeri tuhyabʉ. Seis pʉhrʉ majaye
ʉtãyeguere crisólito waĩcʉri ʉtãyeri tuhyabʉ.
Siete pʉhrʉ árĩriye ʉtãyeguere berilo waĩcʉri
ʉtãyeri tuhyabʉ. Ocho pʉhrʉ árĩriyeguere
topacio waĩcʉri ʉtãyeri tuhyabʉ. Nueve
pʉhrʉ árĩriyeguere crisoprasa waĩcʉri
ʉtãyeri tuhyabʉ. Diez pʉhrʉ árĩriyeguere
jacinto waĩcʉri ʉtãyeri tuhyabʉ. Once
pʉhrʉ árĩriyeguere amatista waĩcʉri ʉtãyeri
ʉjʉtuyabʉ.

21 Eropiro doce disiporori doce perla mera ĩgʉ
iiraseri ãhrabʉ. Iriseri nʉcʉ yujuye perlaye
mera ĩgʉ iira dihta ãhrabʉ. Eropiro iri maca
wari maha oro mera ĩgʉ iira maha ãhrabʉ. Iri
oro gʉhrari mariri oro ãhrabʉ. Eropiro õaro
deco sʉriri maha ãhrabʉ iri maha.

22 Iri macare Goãmʉwihire ĩabirabʉ. Marabʉ.
Iri maca árĩpehrerogue mari Opʉre Goãmʉ
turatariagʉre, Cordero sãre umupeoama masa.
Eropiro iri maca árĩpehrero Goãmʉ ya wihi iro
dopa ãhrabʉ.

23 Eropigʉ iri maca Goãmʉ ĩgʉ gosesiriri mera
õaro boyoabʉ. Cordero sã sihãgodiru iro dopa
boyoami. Eropirã abe ʉmʉ majagʉ sãre ñami
majagʉ sãre ero boyocʉ̃ gamebirama.

24 Eropirã i yeba majarã Goãmʉ Cordero
sã boyori mera árĩrãcoma Goãmʉ ĩgʉ tau-
nirã. Eropirã árĩpehreri yeba majarã oparã iri
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macague õatariari erã oparire aĩrã erarãcoma.
25 Eropiro ʉmʉre iri maca maja disiporori

pãgũra disiporori árĩroca. Eroguere ne ñami
mariroca. Eropirã iri disipororire ne bihasome.
Eropiro toyoniguia.

26 Eropirã baja yebari majarã õarire erã
oparire iri macague aĩrã erarãcoma.

27 Ñeripʉre iri macaguere ne aĩsome.
Gʉhyasĩricʉ̃ iirã, ñerire iirã, ne iri macaguere
wasome. Gʉyarã sã wasome. Cordero
ĩgʉ gojarapũ erã waĩ gojatusũnirã dihta iri
macaguere warãcoma. Iripũ ĩgʉ taurã erã
waĩre ĩgʉ gojaturapũ ãhraa. Iripũgue erã waĩ
gojatusũnirã eropa árĩniguicãrãcoma ĩgʉ mera.

22
1 Pʉhrʉ õariyare ojocaricʉ̃ iiriyare ĩhmuami

yʉre anyu. Iriya deco sʉririya Goãmʉ, Cordero
sã erã doarogue aririya ãhrabʉ.

2 Eropiro iri maca deco yuriabʉ iriya. Iriya
pepʉri masegue ojocaricʉ̃ iiri yucʉ niguiabʉ. Iri
yucʉ aberi nʉcʉ dʉcacʉa. Yuju bojorire doce
suburi dʉcacʉa. Eropirã iri yucʉmaja pũrimera
õaro ococʉrãcoma masa i yeba majarã.

3 Iri macare ne pũriri mariroca. Iri maca
Goãmʉ ĩgʉ opʉ árĩro árĩroca. Cordero ĩgʉ
opʉ árĩro sã árĩroca iri maca. Eropirã ĩgʉ
pohro majarã árĩrã ĩgʉ pohro mereja ĩgʉre
umupeorãcoma.

4 Erã Goãmʉre õaro ĩaniguicãrãcoma.
Eropirã erã diaporire erã ĩgʉ waĩre tuyasũrã
árĩrãcoma.
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5Eroguere ñami nemariroca. Eropirã sihãgori
dipurure gamesome ero árĩrã. Abe ĩgʉ boyocʉ̃
sãre gamesome. Mari Opʉ Goãmʉ ĩgʉ boyoro
árĩroca. Eropirã iri maca árĩrã gajirã tauro
oparã eropa árĩniguirãcoma.

Jesucristo i yebague ĩgʉ dujariboro merogã
dʉhyaa, arĩ gojañumi Ñu

6 Pʉhrʉ anyu yʉre õpa arãmi:
—Árĩpehrerire mʉ ĩha gojara diaye ãhraa.

Eropiro gʉa mʉre eropa arĩdiro dopa ta
eropa waroca. Mari Opʉ Goãmʉ ĩgʉ yare
weremʉhtarãre masicʉ̃ iigʉ ãhrimi. Ĩgʉpʉ
dohpaguere yʉre ĩgʉ yagʉ anyure obeomi ĩgʉ
pohro majarãre masicʉ̃ iibu. Pʉhrʉ maja dohpa
waborore masicʉ̃ iibu, ĩgʉ yʉre ĩgʉ yagʉ anyure
obeomi, arãmi anyu yʉre.

7 Jesupʉ õpa arãmi:
—Peeque mʉa. Merogã dʉhyaa yʉ dujariboro.

Ipũ maja weremʉhtarire tarinʉgabirinirã mucu-
birirã árĩrãcoma, arãmi Jesu.

8 Yʉhʉ Ñu i árĩpehrerire yʉ goja aĩrare
peeabʉ. Eropigʉ irire ĩhabʉ. Eropigʉ yʉ peera
pʉhrʉ, yʉ ĩara pʉhrʉ yʉre ĩhmudigʉ anyu
pohro merejarabʉ umupeobu.

9 Yʉ eropa iicʉ̃ ĩagʉ õpa arãmi yʉre:
—Yʉre mereja umupeobita. Mʉ iro dopa ta yʉ

sã Goãmʉ pohro majagʉ ta ãhraa. Mʉ acaw-
ererã Goãmʉ yare weremʉhtarã, árĩpehrerã
ipũ maja dorerire iirã sã erã árĩro dopa ta yʉ
sã Goãmʉ pohro majagʉ ta ãhraa. Eropigʉ
Goãmʉpʉre mereja ĩgʉre umupeoque, arãmi
anyu yʉre.
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10 Eropigʉ õpa arĩ werenemoami yʉre:
—Ipũ mʉ goja aĩrapũ pʉhrʉ maja dohpa

waborore werea. Eropa waboro merogã dʉhyaa.
Eropa árĩcʉ̃ ipũ wererare dibubita mʉhʉ.

11 Irisubu yʉ wererisubure ñerãpʉ eropa
iiniguicoma ñerire. Õarãpʉ õaro iiniguima.
Eropirã erãpʉ ñeri marirã árĩrãcoma, arãmi
yʉre anyu.

12 Õpa arãmi Jesu:
—Peeque mʉa. Merogã dʉhyaa yʉ dujariboro.

Mʉare yaharãre yʉ wajayeborore aĩgãribu iiaa.
Eropigʉ õariremʉa iira waja mʉare õaro iigʉra.

13 Yʉhʉ árĩpehrerire ĩhacũnugudigʉ ãhraa.
Eropigʉ árĩpehrerire pehrecʉ̃ iibu ãhraa.

14 “Árĩpehrerã gʉhrari mariri suhrire
sañanirã árĩro dopa ta erã ñeri iirare coenirã
iri macaguere ejarãcoma. Eropirã iri maca
maja yucʉ ojocaricʉ̃ iiri yucʉ dʉcare barãcoma.
Eropirã mucubirirã árĩrãcoma erã.

15 Iri macague ejabirãpʉ õpa ãhrima:
Ñetariarã, yeea sã, nome mera ñero iirã, ʉma
mera ñero iirã nome, masare wejẽrã, goãmarã
wéanirãre umupeorã, gʉyaricʉrã sã ãhrima iri
macague ejabirã, arãmi Jesu.

16 Eropigʉ õpa arĩnemoami Jesu yʉre:
—Yʉhʉ Jesu yahagʉ anyure obeoabʉ

mʉare yaharãre ipũ majare werebure. Opʉ
Davi árĩturiagʉ pãrami ãhraa yʉhʉ. Yʉhʉ
boyomʉriridiru iro dopa árĩgʉ mʉare õaro
árĩcʉ̃ iigʉ ãhraa, arĩ werenemoami Jesu.
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17 Espíritu Santo Jesure “Dujarique,” arĩmi.
Jesu yarã sã ĩgʉ mojoto diribo dopa árĩrã, “Du-
jarique,” arĩma. Árĩpehrerã erã “Dujarique,”
erã arĩcʉ̃ peerã sã, “Dujarique,” arĩporo Jesure.
Ñemesiburã decore erã turaro gamero dopa ta
Goãmʉ pohrogue wadiarã Jesure turaro game-
poro. Ĩgʉ ojocaricʉ̃ iiri deco iro dopa ãhrimi.
Ĩgʉ gamerãre waja gamero mariro ʉmarogue
erã eropa árĩniguicãborore ogʉcumi Goãmʉ.

18 Yʉhʉ Ñu árĩpehrerã ipũ maja wererire,
Goãmʉ yare weremʉhtarare peenirãre õpa arĩ
mʉare gʉhyadiaro mera weregʉra. I buheri
mera gaji buheri mera moresũ werenemorã
Goãmʉre tarinʉgarã iima. Erã eropa tarinʉgacʉ̃
ĩagʉ árĩpehreri ipũ ĩgʉ dipuwaja moaburire ĩgʉ
werero dopa ta apigʉcumi erã sãre. Eropigʉ
eropa erã sãre dipuwaja moagʉcumi.

19 Eropirã ipũ maja wererire i Goãmʉ yare
weremʉhtarare goroweorã Goãmʉre tarinʉgarã
árĩrãcoma. Erã eropa tarinʉgacʉ̃ ĩagʉ ojocaricʉ̃
iiri yucʉ dʉcare erãre badoresome. Eropirã
Goãmʉ mera árĩniguisome erã. Eropirã ĩgʉ ya
macague õari macague wasome erã. Iri yucʉre,
iri maca sãre ipũ mera erã wererague ãhraa.

20 Árĩpehreri ipũ majare weregʉ Jesucristo
õpa arĩmi.
—Eropa ta ãhraa. Merogã dʉhyaa yʉ i

yebague dujariboro, arĩmi ĩgʉ.
Eropigʉ yʉpʉ õpa arĩtugʉ iiaa.
—Eropa ta iique. Gʉa Opʉ Jesu dujarique, arãa

yʉhʉ.
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21Mari Opʉ Jesu ĩgʉ itamuro mera árĩpehrerã
mʉa Goãmʉ yarã õaro árĩque. Eropa ta árĩrã.
Iripẽta ãhraa.
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